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Kuidas peetakse Inglismaal C, E. juubelit? 

1,20 kroon 
1,90 , 
2,50 , 

Suur Londoni C. E. liit kavatseb juubeli pu
hul osta ühe ehituse platsi kesklinna liidu pea
korteri ehitamiseks. Nelipühis loodavad nad pi
dada kiituse kontserdi, lootuses, et nad selleks 
ajaks nii palju raha saavad, et võivad olla selleks 
ajaks ilma võlgadeta. 

Pühapäev 1. v e e b r u a r peetakse C. E. pü
h a p ä e v a n a . C. E.-lased kõnelevad ühingu 
põhimõtteist ja edusammudest. Seda tehakse igas 
kirikus, pühapäevakoolis j . n. e. 

Samal päeval peetakse õhtul kl. 8 raadio ju
malateenistus, mis häälekõvendajate läbi edasian-
takse lugemissaalides, koolides, kirikuis j . n. e. 

2. veebruaril kõigis ühinguis tänu- ja pühitsus-
koosolekud. 

Sõjakäik uute liikmete võitmiseks. 
Nelipühil 1931 peetakse juubeli kontserts suu

res Albert HallMs, milles 10.000 isteplatsi. 
Püsiva mälestusena C. E. kuldjuubelist püsti-

takse liidumaja. 
Enne kui juubeliaasta möödub loodetakse 

10.000 liiget juurde võita. Mida teeme meie Ees
tis? 

S a k s a C. E.-lased tahavad ka sel puhul oma 
parema ohvri tuua liidu maja võla kustutamiseks. 
Pidulikud koosolekud üle maa. 

C* E. 50 a. juubeli puhul ilmub see number 
asjakohase materjali ja piltidega ning taga on pai
gutatud laulud, mida võib laulda juubelikoosole-
kui „Noorte Elu" laululehena müütades. Loodame, 
et kõik ühingud korraldavad pidulikuma juubeli-
koosoleku 1. veebruaril. Täpne aeg on küll 2. veeb
ruar, kuid et see esmaspäeva peale langeb, soo

vitame pidada seda 1-sel. Kui aga 1-sel mõni 
tähtis koosolek määratud, mida ei saa muuta, siis 
pidada järgmisel pühapäeval, s. o. 8. veebruaril. 
Ühingud, kel võimalik, korraldavad 1—8. veebr, 
ühtlasi noorte evangelisatsiooni nädala, kus on hea 
võimalus „Noorte Elu" müütada. 

1. märts on C. E.-laste obvripäev. 
Ärge laske seda päeva mööduda, kui pole õien

danud oma kohustust jumalariigi vastu. Meil on 
mõnedki truud sõbrad olnud, kes raskel ajal meie 
tööd toetanud igakuuliste kohustustega. Elia kaar
nad elavad veel. Nende nimesid teised palju ei tea, 
seat et nad ise seda ei taha, aga me usume nad 
ootavad abimehi, kes ka valmis tegema midagi 
meie noorsoo töö heaks, mille eesmärgiks võita 
noori maailmast Jumalale. 

Nii, ära unusta tuua sinagi oma andi Jumalale 
1. märtsil, s. o. ühe päeva teenistuse summa suu
ruses. See ei ole palju. Palju tänu juba ette! 
Need summad tulevad edasi anda ühingu laekurile 
ehk kui keegi ühingusse ei kuulu ja siiski tahab 
toetada, võib saata liidu posti jooksvale arvele 
nr. 30, muidugi . tšekile peab kirjutades «ohvri-
päeva raha". 

KODUMAA TEATEID 
Gwangelisatsiooni nädala Põltsamaal pidasid 8.—12. 

dets. wennad Pitljaan ja Sink. Kaks koosolekut peeti alul 
leerisaalis, pärastised awaras põllumeeste seltsimajas. Rahwa 
osawõtt rohke. Oli märgata Jumala Maimu tööd ja sõnal oli 
meelewald. On mõnda, kes tahawad alata uut elu Jumalas. 
Muu seas peeti ka referaat-koosolek õpilastele ja lõpu-
päewal kontsertkoosolek, kus llaweril esines õ. Sink. 

Meie töötegijad on liikunud wiimasel ajal sõua külwa-
tes järgmistes paikades: 21. Pitkjaan -- Paides, Sargweres, 
Kõigis, Päinurmes, Koerus ja selle ümbruses ning Wiimsis. 
P. Sink — Tartus, Tapal, Rakweres, Aasperes ja Wiimsis, 

Paluge lülwatud seemnele õnnistust ja taewast kastet ning 
toetage eestpalwetes ja ärge unustage ta tegemast oma poolt 
seda, mis wõimaldab töötegijal töötamise aineliste muredeta. 

Järgmine rajariilide C. E. konwerents peetakse 2!». jnn-
lift — 2. augustini f. a. Riias, kus peeti 1925 a. ta esimene. 
Konwerentsi teemiks on: „Kangelasmeelne noorus" — kõnele-
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jatena oodatakse: õp. Modersohn Blankenburgist, tähtis jumala» 
riigi töötegija, keda paljud tunnewad ta artiklite ja raamatute 
läbi, mitmed artiklid ilmunud ka meie ajakirjas; siis weel 
õp. Lassahn Poolast ja weel mitmed teised. 

Et seekord meile see nii lähedal on, siis walmistame juba 
aegsasti palwes ja reifuraha kokkupanemisega sellele ette ja 
läheme suurel hulgal. Katsuge ka oma puhkeaega selle aja peale 
seada. Kui hea oleks, tui saatsime taas laulukooriga minna. 

Wene ühing Tallinnas on töötanud hoolega edasi. 
Peale palwenädala peeti 11.—18. jaan. äratusuädal, mida Is> 
sand õnnistas seega, et mitmed noored tulid päästmisele, mille 
üle meil põhjust rõõmustada. Koosolekuid 'peetakse ,ka Nõm> 
mel, tus wiimasel aial osawõtmine laswauud. 

Haapsalu C E. pühitseb oma aastapäewa 8. weebruaril. 
Peale selle on äratusuädal. Ärge unustage oma laaswõitlejaid 
neude aastapäewa! ja töös terwitustega ning eestpalwes. 

Paides äratusnädal 25. jaanuarist — 1. weebruarini. 
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EESTI USKLIKKUDE NOORTE C. E. LIIDU A 

Nr. 2 Ukste i s tkümnes aastakäik 1931 

Hoolte. Oö tulekul 

-\ 

Oö lehvitab hääleiuid liivu, 
on vaikuse, une lund. 
Eas valvan, las palun veel viivu. 
Kui öö laotab uniseid tiivu, 
on hinges mul salane sund. 

Sa, Jsa, näed möödunud päeva 
ja võitlusi, raskusi mu . . . 
LZas palved nüüd tungida taeva, 
las' unustan väsimust, vaeva, 
jõuallikad Sinus on ju . . . 

Kuis pahu nüüd voolab kui jõgi, 
kuis vaikus mu hingele hea . . . 
Silm laevaseid kõpgusi nägi: 
sealt hoovamas jumalik vägi. 
di suupemal õnne ma tea. 

Lydia Rand. 

Palve. 
Igavene Isa taevas, ära jäta üksi 

Oma lapsi raskeis eluvõitlustes. 
Anna sa neil jõudu, rammu, et ei eksi 
Oigelt teelt nad ära ööde heitlustes. 

Igavene Isa taevas, ole ikka ligi! 
Kui neid elu tuli siin vast puhastab, 
Luba siis neil tunda oma vere väge, 
Et see annab jõudu ja neid kinnitab. 

Igavene Isa taevas, hoia sina ise 
Neid kõik langemast, kui rõhub raske elu-rist; 
Siruta neil oma ristilöödud, abiandev käsi! 
Siis nad saavad jälle hädas jõudu, lohutust. 

Igavene Isa taevas, vii kord sina ise 
Oma lapsi läbi kohisevast surmajõest, 
Ole seal ka nende valgus, rahuase 
Ja neid vii siis armust koju . . . isamajasse! 
Vastse-Otepääs 15. XI. 30. Veera Kuus. 
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Egiptuse nõiad ja Jumala rahwa wäljamiuek. 
J. MiNonen. 

Me leiame piiblis, et Egiptuse nõiad tegid kõik 
järele, mis Moofes ja Aaron ees tegid. Kuid on 
ka tänapäew inimesi, kes kõiki Jumala asju järgi 
teemad. Nad proowiwad isegi elada jumalalaste 
elu, kuid — ilma uuestisündimata. 

Kui inimene saab armu Egiptusest ära tulla, siis 
esimene ime on see, et ta saab jumalalapseks, ja see 
on ühtlasi ainuke tee jumalariiki. Mõn i kirik 
wõi kogudus wõib küll rõhutada ristimist, mõni õhtu-
söömaaega ja mõni teine jälle muud, kuid meie peame 
sellest kinni pidama, mis ütleb piibel. Ainult uuesti-
sündimise uksest läheb tee wabadusele ja jumaliku ellu. 

Mõnel inimesel on teatud anded juba pärimusest. 
Näit. öeldakse — ta on sundinud kingsepp, rätsep, 
kunstnik jne. kuid teisel pole seda, aga ta teeb seda 
järele ja mõnikord hästi. N i i ka mõni püüab järele 
teha uuestisündinud jumalalapsi. Ta teeb aga sellega 
ainult sedasama, mis nõiad wanasti Egiptuses. Kui 
paljud pliüawad palwet, mis on tõsiusklikule hinga-
mine ja kõnelemine Isaga, järele teha. Nad palme-
tawad ka, kuigi ise elawad meel täielikult Egiptuse 
elu. Pealt waadatuna wõib see hea, kuid kui me 
palume sellises meeles, et ise ei mõtlegi loobuda i l -
mast, siis on see Jumala ees jälk asi, sest mis hea-
meel on Jumalal sellest, kes teda palub ja teeb pattu 
ühtlasi edasi. Sarnaseid Issand ei kuule. Asjata 
oleks sarnsaseil wormi pärast paluda. 

Kui ageli paluwad inimesed „®inu riik tulgu", 
kuid ise sealsamas hakkawad sõdima wastu, kui see 
riik hakkab tulema. On kole mõelda, et mõni ini-
mene on 10 aastat palunud ja ühtki neist palweist 
pole tulnud Jumala ette. Taawet ütleb põhjuse: 
«kui mu südames oleks leidunud ülekohut, siis ei 
oleks sa mind mitte kuulnud." 

T a g a j ä r j e t a t ö ö oli nõidade järeltegemine. 
Peagi said nõiad näha, et seal olid tõesti suuremad 
asjad liikumas, mida nad enam ei wõinud järel 
ahmida ja siis nad ütlesid: „(5ee on Jumala sõrm!" 
Nad tulid ehk üheski asjas selgusele, et neil oli 
nõidus, oga Aaron tegi jumalikke asju. Sarnaseil 
järeltegijail kord sellisele selgusele jõuda — see on 
suur Jumala arm. 

Mooses palub waraot. et see laseks rähmast 
minna ohwerdama ja paluma kõrwe, kuid warao 
ütleb: «Minge ja paluge siin maal." Luba anti 
ohwerdamiseks, kuid Egiptuse rajade sees. 

Mis me näeme? Sedasama teeb ka saatan täna-
päewgi, öeldes: ^Asjata wälja tulla maailmast, 
wõite sealgi olla jumalalapsed." 

Kuid, mis ütles Mooses? — «Ei me wõi. sest 
me ohwerdame seda, mis Egiptuse rahwale kole asi 
ja nii nad takistasid neid." Nii see ongi. Kui 
näiteks mõni usklik läheks kinosse, siis on fee kole 
Jumala meelest ja imelik ka ilmainimestele jumala-
last seal nende keskel näha. Nii peab üks l a h u t u s 
olema, sest meie ohwer on tõepoolest sarnane, mis 
hirmus on egiptlastele — uskmatuile. 

Kuid Warao kõneleb edasi: „Ma luban, kuid 
ä r g e l i i g k a u g e l e m i n g e ja paluge ka minu 

eest! Kui wäga kaastundlik näib siin Warao ole-
wat. Kui üks ärganu inimene seisab paigal ja Ju -
mal kõneleb talle sellest, et peab leeri taha minema 
s. o. wälja maailmast, siis Warao-faatan tahab, et 
ta ainult mitte liig kaugele rajast ei läheks. Ja 
tõesti, leidub tänapäew palju, kes waimulikus mõttes 
on just kahe riigi rajal. Oled ehk sinagi lonkamas 
seal mõlemal pool ja wõib olla isegi aastaid? Kui 
on wägew tõmbe Jumala poolt, siis kaldud sinna, 
kuid tuleb wägew laine maailmast ja kohe kaldud 
ilma. Täna kirikus, homme pidusaalis j . n. e. 

Kuid Issand ütleb, et on wõimata käia kaht 
teed ja teenida kaht isandat. Oled sa wälja läinud wälja-
poole leeri — wastu ristile, teotusile, wõi oled weel 
maailma ligi, kus puhuwad külmad maailma tuu-
led? Miks paljuil jumalalaste südames nii palju 
külmust on? Paljude juures just sellest, et nad ju-
malariigi ja ilma rajal püsiwad. Paljud nagu spor-
diks sellega, kui lähedale nad üldse wõiwad minna, 
kuid Jumala sõna ütleb, et ei saa nii toimida. 

2. Moos. 10 peatükis kirjeldatakse weel üht 
Warao uut ettepanekut: mingu mehed, kuid naised, 
wara ja muu pidi Egiptusse jääma. M i s oleks selle 
tagajärg? Mõelge, kui keegi perekonnainimene 
läheks üle piiri, siis ta mõtted oleksid alati kodu, kus 
ta wara, naine, lapsed. Ja ni i sünnib ka kui ini-
mene ei lähe terwelt jumalariiki on s ü d a m e m õ t -
t e d i k k a m a a i l m a s . 

Oo, kui kawal on maailm, hinge waenlane — 
ta püllab kõigiti Jumala tööd ära rikkuda! 

Kuid Mooses oli terme südamega Jumala mees — 
ta ei rahuldunud sellega. Seal esitab Warao lõpuks 
uue wastuwõetawama tingimuse: «Ainult lapsed ja 
kari jäägu siia!" 

Tänapäew on ilmas küllalt sarnaseid pöörmisi, 
kus inimene küll üle piiri läinud, kuid nende kari — 
omandus on weel üleandmata Jumalale — seda ei 
tarwitata Jumala soowidele wastawalt. Tõesti, kui 
mõnel raha isandaks saab, siis elab see inimene 
mammona orjuses. Sellised inimesed on wäga kitsid, 
kui on küsimuses ohwerdamine Jumala heaks. 

Kui Sakkeus pööras Issanda poole, siis kõige 
oma südamega, waraga ja kõigega! Egiptusest wälja 
minnes peame kõik wõtmed Issandale üle andma — 
nii mõtles ka Mooses, kui ütles: «Mitte sõrgagi 
ei pea maha jääma!" See pidi nii põhjalikult sün-
dima. Ni i . kui Issand sind kutsub, siis mõtleb ta 
sellega, et sa pead terwelt, täiesti, kaugele piirist, 
wäljapoole leeri minema, sest seal on soe tuli ja elu 
õnnistuse jõed! 

M iks on Jumala rahwa keskel sageli nii külm? 
Sellepärast, et äraandmine pole täielik, hingamine 
Jumala armus nii poolik. Wilets ujuja ei usalda 
lahti lasta jalju põhjast. Kui ennast usaldame Ju -
mala armu hoolde, siis ni i julgelt, et terwelt ja täiesti 
sellesse heidame nagu wette, et saada armust kantud. 

Astu siis üle piir i ja ni i täiesti wälja maailmast, 
nagu Mooses, et midagi Egiptusesse ei jäänud, siis 
järgneb su elule auline õnnistus. 
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Tegelik usutunnistus. 
Otto Funke, 

Joona 1, 9. meste was tu , 
Jumalast ä rawa l i tud inimene ei wõ i pikka aega 

rännata jäädes tundmatuks. K r i s t us i i wõ inud end 
ära peita, ehkki seda tahtis — jutustawad meile ewan» 
qel ist id. J o o n a kohta käiw kirjeldus r i iwab ueid kõiki, 
kes, ehkki äärmise nõrkuse ja mittetäiuslikkuse tõt tu jäl» 
g iwad tema eeskuju. 

N a d ei w õ i jääda kauaks tundmatuks; enne wcel 
tn i nad ise sest arn saawad, märkawad ilmalapsed hari» 
l ikul t wahet nende meeleolus ja ettewõtteis. Sage l i 
ou see ainul t üks sõna, mida nad wä l ja üt lewad, üks 
p i l k ; a inu l t üks näo-
joonte l i igutus, üks nae» 
ratus on küllalt, et jääda 
tundmatuks, kuid ka kiil» 
la l t , et wäljendada enda 
walitsejat. 

Kristuse õpilased 
wõiksid wäga tihti ilma» 
laste seltskonnas, reisndel 
ning muil juhustel jääda 
tundmatuks ja inimesed 
ei teaks, kes nad nii» 
sugused on. Nad tee» 
wad ka kõik tarwiliku, 
et jääda tundmatuks, 
ning ei pandaks tähele, 
et neil on hoopis teine 
waim kui Nende ümber» 
olijail. Nad püüawad 
naerda kui teised naera» 
wad, kuid pole sugugi 
walmis naerma, sest et 
tunnewad, et õieti peak» 
sid wälja astuma ja pro> 
testeerima. Nad püüa» 
wad saada kooskõla ka 
neil juhustel kui mingit 
kooskõla olla ei wõi. 
Nad lämmatawad eneses 
kõik tunded ja muljed, et 
mitte wälja kutsuda pil» 
get ja teotust, ehk mingil 
muul teel ei kutsuks wälja lahkarwamist; nad näiteks 
ei luba enesele tasa wäljaräägitud söögipalwet, ehkki 
selleks alati tunnewad sundi harjumuse järele. Ühe» 
sõnaga, nad teemad kõik, et warjata end. 

Kuid kõik need jõupingutused harilikult lõpewad 
kõige haletsemiswäärsemal kombel. Kõige esite jääwad 
nad ise rahutuks, südametunnistus noomib neid sar> 
nafe peitemängu pärast, ja ümberolijad, kes teisiti mõt» 
lewad, tänawad wäga halwasti neid nende ettewaatuse 
ja õrna hoolitsuse eest. Nad tunnewad wahet ning 
rohkem ja rohkem muutuwad wäljakutsuwaiks, ärrita» 
wad oma nokkimistega ja kaotawad lugupidamise. 

Otsekohene, aus, waba ümberkäimine ja ülespida» 
mine, täielik tunnistus ning näide sellest, kuidas nad 
mõtlewad, mis nad sõnades ja teos mitte ainult Ju» 
mala, waid ka enese südametunnistuse ja teiste ini> 

osutub kõige mõistlikumaks. Inimesed 
suhtuwad sarnasesse eluwiisisse austusega (lugupidami» 
sega) ja niisugune wabadnse julguse ja õigluse üles» 
näitamine saab ühenduse ja üksmeele aluseks. Mer i> 
mehed Tarsisi laewa peal pöörasid kahtlemata juba 
warem tähelepanu iselaadse üksiku üksildust otsima rei> 
sija peale, kuid seda enam tõmbas ta tähelpanu oma 
ärewuse ja tõeliselt erilise wälimusega, mis omane im» 
mesele, kes har janud olema üksilduses Juma laga . 

Joonas tahtis reisida war ja tu l t . T a war jas nen» 
de eest kõik, mis tegi ta hinge tormiliseks, n ing ei 

rääkinud neile kuidagi 
ae» 

Ta lwe kaunidus looduses. 

oma Jumalast . W 
wa l t jõudnud laewa te» 
kile laskus kohe al la lae» 
wa r u u m i ja otsis enesele 
hästi war ja tnd waikse 
koha laewa sügawuses 
otsides pääsu J u m a l a , 
inimeste n ing iseenese 
eest; et oleks kindlam 
põgeneda, laskub unne. 

Ku id tal ei lähe korda 
ennast war ja ta . K u i tor» 
mihädaoht suurenes, ala> 
takse teda tagaküsima ja 
otsima, et ta wõtaks osa» 
nende ühisest palwest. 
A i n u l t suure waewaga 
läks korda teda leida, 
suure waewaga wõ is 
laewajuht teda äratada 
ja är r i ta tud hirmsast 
seisukorrast imestusega 
etteheitwalt küsib: „ M i s 
sul on, et sa magad? 
Tõuse üles ja hüüa oma 
Jumala poole!" 

Jumalat paluda, seda 
see inimene ei wõi, sest 
et ta ennast oli lahti 
kiskunud oma Jumalast, 
kuid tekile wälja tulema 

ta pidi, ta pidi alistuma Jumala kohtuotsusele. Liisk 
langes tema peale. Inimesed külwawad ta küsimus» 
tega üle, et saada ta süüteo jälgile: „Räägi meile 
üles, miks on seesinane õnnetus meile tulnud? M is 
on su amet? Kust maalt sa pärit? Kus on su rah> 
was? Kust oled sina?" Selle asemel, et wastata igale 
küsim usele üksikult, Joonas wastab kõigile korraga 
ja räägib — kes on tema Jumal. 

Kõige esite räägib ta, et on Heebrea mees ja jär> 
jeliknlt kuulub ka sesse rahwusesse, milline oma juma» 
lateenistuse iseäralise jõu ja oma usu läbi Jumalasse 
oli omandanud laialise kuulsuse. Ta rääkis, et tema 
Jumalat nimetatakse Iehoowa (tähendab — igawene 
ja nägematu). Tema on Kõigewägewam taewa 
ja maa Looja, kõikide jumaluste Jumal, ainuke 
Jumal. 
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Näiliselt ei olnud selles, mida Joonas ütles, mida» 
gi iseäralikku. 

See ei olnud midagi muud kui see, mis piibli esi» 
mesis sõnus on öeldud, kõik mida oleme kuulnud juba 
koolipingil, kui õppisime esimest õpetust niinimetatud 
katekismusest: „Mina usun Jumala Isa, Kõigewäge» 
wama taewa ja maa Looja sisse." 

Enamusele on kõik need tõed endast mõistetawad, 
nad wõtawad neid nagu sõjasaaki, nagu midagi mägi» 
wallaga wõidetud, ja kunagi ei ole tänulikud, weel 
wähem arwawad tarwis olema tunda neid tõdesid tõsise 
järelmõtlemise ning wõitlusega. 

Nõnda kui kõik on neil endastmõistetaw, nõnda ka 
ei wõi neist tõdedest allakriipsutava mingisugust õnnis» 
tust ega mäge, need tõed ei ole neile kunagi saanud 
elujõuks, südamed ei ole nendega elustatud ega ole 
seal neile mingit wastuköla. See, kes knnagi on sü» 
gawasti laskunud paganuse pimedusse, ehk kes ise on 
eksinud uskmatuse tumepimedais labürintides, sellele on 
selge, milline wäljendamatu õnnetunne haarab kogu 
olemise, millise kindla ankrn põhja saad südamele, kui 
tuled Kõigewägewama Jumala tundmisele, kõiki juh» 
tiwa ja elustama Jumala tundmisele, kelle tahtmata 
mingi toimetatum ei wõi saada toimetatud. Selle Iu^ 
mala tundmisele, kes alla tuleb inimsoo juure armu ja 
kohtuga ja Oma käega juhib kõik meie teed — Püha 
Jumala tundmisele, kes enese üle hirwitada ei lase ja 
kellel ei ole mingit ühist pimeduse ja patuga. 

See, kes ära tunneb need lihtsad tõed, see waldab 
suuremad teadmised kui omaõiged ja targad filosoofid 
kõige haritumate paganate keskelt, ehkki nad küll pika 
aastate kestel end pühendasid õppimisele ja uurimisele. 

Faktid on igal ajal ja igal pool kõigis eluriug» 
kondis selgel sõnal waljult ja uskumapanewalt kõnel
nud. 

Üliloomulikult lainetaw, keem ja koledasti kohisew 
meri, metsikult hulguw wihane tuul ja, selle juure — 
kõik prohweti olemine ning waba ülestunnistus, kõne» 
lesid nii mägewasti Jumala pühadusest ja wägewusest, 
et see silmapilkselt läbistas kuulajate liha ja mere. 

Oo, kui tihti kohawad koledad murelained ja 
keerutama surmamaru tuuled meie üle — kui tihti lõi» 
kamad nad ühe hoobiga uskmatute ja pilkajate süda» 
messe, kes wõib olla eile mõnitades selja pöörasid ja 
põlgawalt hirwitades omi mõtteid awaldasid Jumala 
olemasolu ja wägewufe kohta. Jumala teod kuuluta» 
wad igalpool Tema wägewust; Tema sõna waid sel» 
gitab meile neid tegusid. Eune seda kui Jumala Poeg 
oma mere Kolgatal ära walas, oli mõistatuseks kõigile 
inimesile see armas elustaw sõna: „Iumal on armas» 
tus". — Kuigi tuleks ja kuulutaks lõpeks üks fera» 
wim, et Jumal isiklikult oma käega on kirjutanud su 
palwed raamatusse s. o., et ta neid kuulnud on; — 
see kõik ei kinnitaks su usku palme kuulmisse nõnda 
kui isiklikult proowitud läbielatud, ehkki wast üksainus 
kord elus weendumus, et palme sai kuuldud. See ai» 
uuke katse, see ükskord omandatud meendumus teeb sind 
tugemaks fügawusuliseks, ja tuhauded sügawmõtlejad 
silosoofid, kes tõendawad hiilgawal wiisil palmekuul» 
mife wõimatust, kutsuwad esile ainult maitse naeratu» 

sega täis sügawat kaastunnet su näol. Sarnaselt pea» 
me ka meie oma lähematele jutlustama ikka sügama» 
malt ja püsiwamalt enda elu ja tegudega; meie kõned 
peawad olema ainult meie tegude selgitajad. 

Näiteks, kui sa ühele igawesti kahtlewale ja meelt» 
heitmale inimesele näitad ennastsalgawat armastust Jee» 
suse Kristuse nimel, awaldab see tema peale wägema» 
mat mõju, tunnistab Jumala wägewusest paremini kui 
sinn wõib olla tunnipikkune kõige ilusam kõue. Enne 
on waja tõendada tegndega ja siis leiab iga su sõna 
teed su weuna südamesse! 

Ehk lõppeks, sina foowid kaswatada omi lapsi kui 
tõsiseid kristlasi, kõik su noomitused, karistused, kulud, 
meelitused ja õpetused — see kõik on hea ja tarwilik, 
kuid tuuagi ei anna see sulle soowitud tagajärgi. 

Palju kindlam asi on aga see, kui sa alati igal» 
pool ja kõiges tegutsed kui tõsine ristiinimene ja oled 
kõiges eeskujuks. Kui sa kõik kristlikud woorused teos 
esile tood, siis langemad ka su sõnad õnnistatud piu» 
nali. 

Mu silma ees feisawad kaks näidet, mis hiljuti aset 
leidsid ja üksteisele järgnesid. Las lugeja otsustab, 
kumb neist kahest inimesest talle enam meeldib, keda ma 
kirjeldan. 

N. kõrgesti haritnd inimene, wäga ülistatud krist
lane, kõneles kui raamatust ja tõi tüdimata esile omi 
seletust taewaste õnnistuste wägewusist ja kristlikkude 
lootuste suurusest. Kui lõpeks ka tuli juhus mnl tõ 
tada teda, pärisin ma temalt aru ühe wäga paha patu 
kohta, milles teda süüdistati. Alguses eitas, nähes 
aga, et salgamine ei aita, otsustas üles tunnistada ja 
ütles: „Asi on tõesti nii, kuid Jeesuse Kristuse, Ju» 
mala Poja meri puhastab ja wabastab meid kõigist 
pattudest!" Teine inimene, waene päewatööline, kae» 
bas mulle sisemisest liigutusest wärisewa häälega, et ta 
kuidagi ei suuda ennast täiesti parandada ega olla 
sisemiselt rahul enesega, ja kahtles, kas ta üldse tõl» 
bab Jumalale. Sellest inimesest rääkis ta naine, ennem 
käis ta temaga ümber kui halastamata türann, kuid 
nüüd on alandlik ja tasane kui talleke. 

Ka naabrid tunnistasid temast, et enne alati ta 
mandus ja needis, jõi wiina, tülitses kõikidega, lnid 
nüüd ei kuule temalt kunagi toorest sõna ega näe, et 
ta jooks tilkagi wiina. 

Esimene inimene oma hiilgamate kõnedega ilma sise
mise jõu ja tõeta wiis paljuid inimesi eksitustesse ja 
pahandustesse Jeesuse Kristuse suhtes. Kuna teine 
oma tõsise patukahetsuse ja täielise elumuutuse (meele
paranduse) läbi ilma sõnade tegemiseta, isegi tunnis
tades ennast ümberpöörmatuks ftõlwatuks) paljuile 
andis ilusat eeskuju ning kaswatas eneses püüet Ju° 
mala riiki kätte saada. 

Samal ajal, kui esimesele isikule ma leidsin tarwili-
seks anda kibedat ja sööwat soola juhtides ta tähelpa-
uu sellele, mis on kirjutatud Heebra 6 :4—8 ; teisele 
pidasin möödapääsematuks anda hingerahustawat pal» 
samit ja sõbralikult trööstisin teda apostli julgnstawate 
sõnadega: „See, kes teie sees on alannd head 
tööd, selle ka lõpetab oma suureks päewaks!" 

„Wernostist" Ad. K. 
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c. (. UiUumife 50 a. iuubel 

noored 

on Käesolewal aastal. 2. w e e b r. 1881.a. oli see 
tähtis päew, kui Willinstoni kirikus Portland Mai-
ne ühendriikides alguse sai tänapäewa laiaulatusli-
kum kesklik noorte liikumine. 

Liikumise alustajaks oli 
Dr . F. E. C l a r k 

Willinstoni kog. noor õpetaja. Issand oli kinkinud 
ärkamise koguduses, kus tulid paljud pöörmisele, 
nende hulgas muidugi ka koguduse liikmete lapsi. 
Nõõm oli näha noorel hingede wõitjal, et tulid noo-
red Jumala juurde, kuid warsti tekkisid tõsised mu-
red selle üle, kuidas hoida neid noori elamas usus, 
on ju harilikuks nähtuseks, et mitmed peale esimest 
waimustuse jahtumist hakkawad taas kalduma maa-
ilma. Jumalat paludes tuli tal hea mõte, korral-
dada noortele ühing koguduse juures, kus 
saaksid omawahel kokku tulla ja töötada. 

Valmistati tõotusekohustus liikmeile ja 
selle teatamaks tegemine ja allakirjutamine 
sündiski 2 weebr. 1881. a. 

C. E. ühing seega 
t e k k i s ä r a t u s l i i k u m i s e s t , 

ja on uuesünni alusel. See ongi see õige 
alus iga jumalariigi töökorraldusel — C. E. 
tahab ka jääda uuesünni alusele, mitte 
mõnes krlstlik-sotsiaalses ühingus kus waid 
wälispidi inimesi parandakse. 

C. E. wiib noori 
p i i b l i j u u r e , 

mis on ainuke jumalariigi põhikiri ja Jumala iga-
meste mõtete wäljendus õndsaks saamiseks ja pühit-
suseks. Liikme tõotuses lubab C. E. ühingu liige 
lugeda i g a o ä e w piidelt. Dr. Clark ise ütles: 
«Katsusin neid noori köita ja huwitada spordiga ja 
muu sarnase wällspidise asjaga, kuid nägin warsti, 
et see palju ei aita, waid et ainult piibel peab ja 
wõib hoida noori koos." 

Ei ole tänapäewgi meie noortele paremat raa-
matut ja raamatukogu foowitada, kui piibel. 

Samuti peab usklik noor olema hoolas 
p a l w e e l u s , 

ja C. E.-lane tahab olla tõotuse järel järjekindel 
paluja, sarnane keda tuntakse Isa juures ülemal, 
sest, et tal läbikäimine temaga. 

Kuid noor energiaküllane elu ei wõi püsida te-
gewuseta. See tung wõib olla tagasimineku põhjus-
tawaks, kui õieti ei osata seda kasutada, kuid dr. 
Clark oskas seda heaks otstarbeks wäljakafutada. 

Dr. F. G. Klarl. f 

Nagu praktiline mees kunagi, oskas ta neid 

r a k e n d a d a t ö ö l e . 
Moodustati toimkonnad, kus noored said midagi 

ametikohaselt oma nooruse jõudu panna tegewusse 
kõrgema ülesande teenistusse. Seega oli ärawõide-
tud kiusatus ja hädaoht maailma poolt ja töötegi-
jäte järele kisendaw jumalariigi põld sai wärsket 
energilist abiwäge juurde. Töö aga kaswatab. „Pal-
jud kardawad seepärast midagi teha, et nad ehk wast 
ärarikuwad, kuid teemad sellega kõige suurema rikke, 
et nad midagi ei tee" ütleb Clark ja samas arwami-
ses oli ka suur ewangelist Moodn. 

Oli asutatud esimene omapärane ühing, mille 
eesmärgiks: 

K r i s t u s e ja k o g u d u s e ee st 
wõidelda ja töötada. Milline suur abi oli sellest 

tööle rakendatud noorte hulgast kogudusele! 
Clark kui koguduse õpetaja tundis seda 

abi ise kõige paremini. Tal ei pruukinud 
ise kõik teha nüüd, waid ainult kätte juha-
tada tegewushimulistele noortele ülesanded. 
Seda õnnistust on saanud paljud tunda. 

Nii jutustas ka õde Maydell, kes omal 
ajal esimese C. E. ühingu Tallinna asutas, 
et kord peale fuwepuhkust õp. Ooerschelman-
niga kokku puutudes ütles fee: «Mul on 
ikka rõõm teie ühingust! Kui ma wäga 
wäsinud olen waimliselt ja tööst, siis tu-

len ma ikka teie noorte keskele ja sealt saan ma 
uut jõudu ja waimustust kui ma waatan neid rõõm-
said nägusid ja kuulen nende elawaid tunnistusi." 

Kõik kirikud ja kogudused wõtsid seda noorte 
töö korraldust rõõmuga wastu, sest seda majasid 
kõik. Lühikese ajaga lewis 

C. E. ü le m a a i l m a , 
mida soodustas ta uskude wahelisus ja elastilsus. 
Ja tänapäewgi leidub waewalt riiki kus ei ole 
noori kes kannawad C. E. märki rinnal tunnistu
sena sellest, et nad kuuluwad taewase Kuningale 
ja «püüawad edasi" igawiku eesmärgi poole. 

Meil on põhjust tänada Issandat selle uskude 
wahelise waba töö eest, mis ei ehita kõrgeid aedasid, 
waid üle nimede annab kõigile Jumala lastele tun« 
nustuseks armastama käe — ja seepärast tahame 
sellel tähtsal juubeli aastal panna oma jõudu 
Issanda altarile ja lastes süüdata end pühast tulest 
uue hooga tööle hakata ja wõita meel me suurele 
Juhile ja Kuningale järelkäijaid noorte seast. Kas-
magu ta noorte hulk ka selle juubeliaastaga märksa! 

P. S. 

^ ( c ^ ) X ^ 
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Mõnda 8. üleilmlise C E. noorsoo Konwerentsi üle, 
5—11. aug. 1930. a. Berliinis. (Järg.) 

P e a l e l õ u n a d . 
Need tunnid möödusid kindla kamata. Mõnel 

pealelõunal wiibisime Üheskoos, et hingi kosutada 
eluleiwast, teinekord elasime kaasa telqimisjoni koos. 
olekud. Teatawasti on saksa C. E. liidul kolm 
telki, milledest üks, kõige suurem, just sel ajul Span-
daus wiibis, seda kiilastasimegi. Enamus wenda« 
dest esines lühikeste kõnedega; laulsime ka eesti-
keelse laulu. 

Ka oli wõimaldatud kõigile külalistele linna 
ning selle ümbruse waatlemine, mis pakkus palju 
huwitawat. Ühel niisugusel wäljasõidul külastasime 
P o t s d a m i , kus nagu lugejal teada, aastafadasi 
on elanud Saksamaa walitsejad. Nende suurepära-
lised, uhked lossid oma hiilgusega raägiwad läinud 
ajast ja peawad sügama jutluse igaühele — kõik 
maapealne hiilgus on kaduw! 

Ka noorte n ä i t u s oma rikkaliku ja huwitawa 

sisuga oli paljuile esmakordne nähe. Sääl leidus 
noorte käsitöid igast ilmajaost, mida mõis waadnta 
ja imestada lõpmata. Suurem ja raskem ülesanne 
oli wist küll „telgi moodustamine kõrbes" Israeli^ 
12 suguharuga. Vaatajale pakkus see loomutruu 
pildi tolleaegsest telgist. See oli üks ilusamaid 
töid. Väikese tasu eest oli wõimalik üht kui teist 
käsitööd mälestuseks omada, millist juhust wist ka 
keegi kasutamata ei jätnud. 

Mõni sõna ka l a s t e e t t ekandes t ^aulisest 
ristist", ühel peallõunal. Lapsed püüdsid meile risti 
mõistet piltlikult selgitada. Papist walmistatud 
kant-plokkidest kuudideft koostati ristile alus, kus 
see pidi seisma kindlalt ja kõikunmtult. Lühikeste, 
kena salmikestega ütlesid lapsed meile, kes see kalju 
on, — Jeesus Kristus, ja et see, kes end Temale 
usaldab, kaljualusele ehitab. Risti ehitamine ede
nes kiiresti, kusjuures üks plokk teisele asetati. 

Lastesuud seletasid meile ristist, sest sel olid kaks 
poolt, hele ja tume. Risti teine pool, tume. kuju« 
tas selle maailme würsti mõju, mille pärast ka 
meie Issand risti löödi, — põlgtus, kurjus, enese-
armastus, wägiwald, liha, surm, langemine. Esi-
külg, ehk helepool seewastu kuulutas meile: wõitu, 
elu, maimu, kannatlikust, alandlikust, armu ja armas, 
tust Kristuses. 

Õde Street (Londonist) lõpusõnas lapsi soojalt 
tänades, kutsus kõiki Jeesuse juure, sest meie eest 
on Ta armastajad käed läbiuuristatud ristil, Kas 
lükkad põlgtufega need käed tagasi, wõi tänad 
Teda, pannes altarile oma terme elu? ^Väetimate 
ja imewate laste suust oled Sina enesele kiitust 
walmistanud." Matt. 21, 16. 

Aw a l i kud konweren ts i k o o s o l e k u d , 
mis laulu-, mängu, ja pasunakoori kaastegewusel 
wäga soojad olid, pakkusid oma kõnedega palju 

waimulikku rooga wäsinud hingedele. Vhtu hilisest 
tunnist hoolimata oli awar saal ikka rahwast tungil 
täis. Kõnelejad nagu ei tunnud päewast wäsimust, 
sesi kahekordse wärskuse ja jõuga kuulutati jälle 
sõna ristist. 

Iseäranis ühel sarnasel õhtul astusime maimus 
kõnelejaga aega, mil meie noorustöö alustati, kuul. 
des seejuures mõndagi uut ja huwitawat. Sellele 
järgnes Ilmaliidu juhataja dr. Polingi aruanne 
noorusfeltsi tööst praeguses olukorras, üksikuis mais. 
Mõnelegi kuuldus üllatusena, et omame 112 maas 
C. E. seltse, a r m u l t 80113, umbes 4 mi l . 
j oni l i i kmega . Kõikide silmad juhiti tulewikule 
ja ristiwõidule, et Issanda abiga saaksid tulemuseks 
üleilmliseks konwerentsiks paljud weel Temale wõi. 
detud, uued seltsid juure asutatud ja liikumine lawii-
nina edasi läheks. Selleks aga nõuab fee meie 
eneste elu k a h e k o r d s u st , s. t. weel suurema 
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ohwrimeelsuse ja andumusega tööle asuda Seltsi 50 
a. juubeli puhul on Kawatsetud tulewikus selle seinad 
laiemale tõmmata, mille teostamiseks alusfandi kogu-
takse liigete ohwrimeelsete andidena. Kõneleja wai-
mustus kandus nähtawasti üle kuuljaskonnale ja 
leidis elawat wastukõla südameis. Eht «ameerika-
likult" kõlas Dr. Polingi ütelus ühel wiimafel õhtul: 
3X4=1.000.000! Kuid see pole uhkustus noorus-
seltsi liikmete arwu tõstmise kohta! Aruandest näeme 
80113 seltsi 112 maas. Kui jagame 250.000 li i-
get 8113-le, siis ei paista ülesanne meile sugugi 
nii astrokoomilisena, see on ju lihtsalt, ümmarguselt 
öeldes: 3 liiget aastas seega 4 aastaga 3 X 4 = 12 
liiget, mitte neile kes seltsist lahkuwad mõnesugusel 
põhjusel asetäitjad, waid tõesti uued liikmed. Kui 

igaüks neist ca 80.000 seltsist midagi Issandale selle 
4 aasta jooksul tahab tõesti teha. siis saame kind-
lasti: 4 X 3 = 1.000.000. Annaks Jumal oma 
õnnistuse kõigi nende suurte ettewõtete teostamiseks, 
paljude hingede kasuks ja oma nime auks! 

Kosutaw oli ka l a u l u j u m a l a t e e n i s t u s , 
mille Berliini sõbrad oma külalistele olid walmista-
nud. Suur, umbes 800 liikmeline laulukoor ja 
pnsunakoor — umbes 120 puhujaga, jätsid hea 
mulje pealtkuulajaile juba oma esitamisel. Plduli-
kes, walgeis riideis õed ja tumedais ülikondades 
wennad. Wägewalt kõlasid helid, köites kuulajate 
südameid ja tõstes meelt kõrgemale maisest. — — 
Üldse olid lauljad umbes 75 laulu õppinud konwe» 
rentsil esinemiseks. Imestama pidime üldse wisa-

duse ja armastuse üle kõige selle pika aja kestel 
meid rõõmu ja lahkusega teenides. 

Muuseas esines soologa G. Wiinamägi Eestist, 
kes nüüd Berliinis elab, lauldes ühe lauludest ema-
keeles, mis rähmale huwi pakkus. 

Kuidas saab see kord olema taewas, kus luge-
mata, kui liim nim ääres, koguwad päästetud hul« 
gad, lauldes uut laulu. Talle laulu! Sõber, oled, 
ka sina nende hulgas, et laulda Talle laulu? 

Õnnistatud oli ka koosolek, millel k õ n e l e s 
n e e g r i p i i s k o p . Kõne anti raadios edasi. Piis-
kop kutsus üles kristlikule wennalikkusele kõikide 
rahwaste seas. 

T e r w i t u s t e õh tu l . Võisime silmaga näha 
esitatud noorusseltse. See oli koosolekus hetk, mis 

» niipea hingest ei kustu, üksikute maade esitus, 
kuni 7 liiget suur, sammus poodiumile, kandes rah« 

l wuslippu ja bannerit, esitaja ütles sooja terwituse 
, kodumaa seltside nimel. Mõned seltsid laulsid oma 

emakeeles laulu, mis õieti armas kõlas. Seltsid 
, esinesid tähestiku järjekorras. Esitatud olid: Amee

rika, Austria, Austraalia. Daani, Danzig, Eesti Egip-
i tus, Filipiinid, Hiina, Schweits, Holland, Iiri, Jn» 
i dia, Inglise, Hispaania, Iamaika, Jaapan, Kuuba, 

Korea. Lõuna-Aafrtka, Läti, Leedu, Madagaskar, 
3 Uus-Merimaa, Tschecho-Slowakkia, Schoti, Saksa, 
e Ungari ja Wales. Mitmekesisus, kirjud read., wõõ« 

rad rähmad . . . Kui suur on ometi meie Issanda 
• armastus, mis meid kõiki on suutnud enesele 

wõita, — see suudab meid ka kõiki ühte köita! 

Q 0 

QQ Najariitide esindajad Berliini lonwerentfil. 
Taqa paremal näha ka Eesti C. E. lipp, mis kaasaelanud juba mitmed konwerentsid. 
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Seda tõendas meile jälle see Kirju sõprade pere 
uuesti. 

P ü h a p ä e w s ennelõuna oli waba. Juba 
wara hommikul oli salk noori wälja läinud, et n. n. 
„õ u m i s j o n i" korraldada, mis selles seifis, et fiin 
ja fääl õues lauldi. Harilikult awasid siis elanikud 
aknad ja uksed, ning' kuulasid waikselt pealt, ka tä-
nawailt walgus inimesi hoowi, lauluhelide meelitusel. 
SUs kõneles keegi wendadest lühidalt Õnnistegijast, 
lauldi weel ja kutsuti inimesi õhtusele koosolekule. 

Peale lõunat pühitsesime suurema pühitsus- ja 
tänukoosoleku, mis oli waba kõigile. Alles siin 
wäljendus fügaw tänu kõigi õnnistuste eest, milli-
sed olime koos läbielada tohtinud. 

Unustamatuks jääb meile l õ p u õ h t u oma sü» 
gawa muljega. Viimased soojad kõned ja soowid. 
Mäletan selgesti Dr. Polingi hüüet, k õ i k e k u u l . 
dud e lusse kaasa m i i a j a s e l l e j ä r e l e 
ka t e h a ! 

Liigutawam silmapilk oli wiimane käepigistus, 

Osa lonwerentfi hiiglafaalist, 
waldawad koosolekud 15.000 ofawõtjacia. Näha 

C. E. lippe. 
rippumas rahwuslikke ja 

Meie, eestlased, saatsime Kena hommikutunni 
mööda armsa wenna Moret'i juures Spandaus, tema 
kenas baptisti kabelis. Oli soe tund ja südamlik 
osasaamine üksteisega. Issand andis armu wennale 
kõneleda. Ka laulsime sõpradele ühe laulu ema-
keeles. 

Lõunaajal korraldati 5 kohas parkides ja plat-
sidel s u u r e m a d w a b a õ h u k o o s o l e k u d , 
kuhu läks ka n o o r t e r o n g i k ä i k oma pasuna-
kooriga eesotsas, bannerid ja wimblid käes. Ka 
need olid õnnistatud silmapilgud rahwamurru keskel. 

kus kõik saalisolijad andsid käe üksteisele, lauldes 
I s s a n d a a r m u u s a l d a d e s , j ä l g i d a , 
k u h u i i a l T a m e i d w i i b ! Wiimane laul, 
«Jumalaga, kuni näeme weel!" pisarsilmil sügama 
liigutusega . . . Lahkumine. Lehwiwad rätid lõp-
mata üksteisele . . . Nii mõnigi nägi maimus kord 
neid hulke seiswat Talle aujärje ees . . . Seal ei 
ole enam lahkumist! S i n n a a i d a k u m e i d 
I s s a n d . 

J . Koljo. 
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Lipu pärast. 
Inglis-hollanoi sõja ajal paari saja aasta eest, 

tahtis admiral John 5Iarlewugh saata ühe tähtsa 
sõnumi teise laewa Komandörile. Asjata oli ta saat-
nud ühe paadi teise järele wälja. Vaenlane oli 
neid põhja lasknud meestega tükis. 

„Kes tahab ujuda laewale?" küsis ta wiimaks. 
Wäike kajutipoiss jooksis ette, wõttis wastu 

kirja ja hüppas merre. Püssikuulid wihisesid ta 
ümber, kuid poiss päästs siiski õnnelikult laewale ja 
inglased wõitsid lahingu. 

„See on hästi tehtud, mu poiss," ütles admiral 

poisile, kui kõik oli mööda. „Siin on sulle 100 
krooni." 

«Vabandust, ma ei wõtaks seda mitte heamee
lega," ütles poiss liigutatuna. «Ma ei teinud seda 
selleks, et saada raha, waid l i p u pärast ." 

Tast tuligi pärast kuulus merikangelane. 
Wahwa poiss! Seesuguse meelega peame ka tee-

nima taewalist kuningat, mitte mingi tasu pärast 
waid lipu — s. o. Jumala au pärast. Seesugused 
peaksime olema ka meie, uskliknoored, kes tahawad 
lippu au sees pidada ja seda kõrgele tõsta. 

Saatuslikud eksitused. 
Chicago suures Crerar-raamatukogus on ftatis-

tika, kus 500 inimest nimetawad oma kõige suurima 
eksituse, mida nad oma elus teinud. Siin wälja-
wõte neist tunnistusist: 

Et olen lugenud kõlbmatuid raamatuid. Et ei 
püsinud oma töös. Et ei pidanud kinni oma ajast. 
Et olen petiselt omandanud raha. Et jätsin ema ja 
koguduse, kuhu kuulusin. Et olen mänginud kaarte 
ja hasartmänge. Et olin koolis käies laisk. Et 

arwasin olewat iseenda tingimata tarwilikuna oma 
tööandjale. Et kunagi ei kuulnud wanemate ini-
meste nõu. Et ei wõtnud wastu Kristust, waid 
põhjustasin endale palju kurwastust saatana teenis-
tuses. 

Nii need mõned. Kõige suurem ja. saatuslikum 
kindlasti wiimane, kui inimene põlgab ära Kristuse. 
Selle eksituse tagajärjed ulatumad igawikku. 

Mis on meie suurim eksitus? 

„Risti all", „Noorte Elus" avaldatud põnev jutus
tus ilmub raamatuna loodetavasti veebruaris. On 
nea veel ettetellimist saata. 

Jon. Tamvergi vaimulikud soololaulud on juba 
müügil, nimelt esimesed 3 laulu. On juba nead huvi ta 
vastu märgata. Teda müütavad ilmalikud muusika
ärid, raamatukauplused ja on hea, kui ühingud tel
livad ka oma kirjanduslaudadele müügiks. Varsti 

kantakse ette need isegi, nagu kuulda, raadios, sest 
sealgi ollakse huvitatud neist. 

On loomulik, et meie vaeses omapärases vai
mulikus muusikas on nad „tere tulemast!" Ostke 
ja kinkige neid oma sõpradele ning kasutage koos
olekuil. 

Tellida C. E. liidult Koidu 68-b, Tallinnas. 

omanik M. KABAL 
Tallinn, V. Karja t. 7. Tel. (2)12-09. 

Siidi, villase, linase ja pesuriide kaubad. 
Mööbliriided, põrandariided, vaibad, akna

kardinad j . n. e. 
Hinnad õiglased ja odavad. 

| Kas Teie loete igapäev Piiblit? | 
y Briti ja Väljamaa Piibli Selts Eestis võimal- y 
A dab kõigile oma mitmekesisest väljavalikust A 
ö kohase Piibli leida. ö 
c\ Külastage Depood! Rataskaevu 4 Tallinn, n 
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A Endine konservatooriumi professor annab J* 

| Klaveritunde, \ 
Q Soovijail palun jätta oma aadress kodu kü- fi 
ö lastamiseks. V. Kompassi 20—3, Tallinna fl 
A Lesedoff. ö 
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| „Tallekiitus" § 
« saadawal suuremal ja wähemal arwul <§ 
| Maakri t. 8—8, Tallinn. | 
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Teatan oma töötarwitajatele, 
et elan nüüd 

Wäite Ameerika t. M 43. (fc-ooroi peal majas) 
Aust. P . Ruusalep, rätsep. 
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Nikodemus. 
äbi ööde tulen naa, Nikodemus. 

Raskel sammul astun ma ja sei
satan Su ukse juures. Tulen haige 
ahastusest ja murtud, väriseva 
südamega, et koputada Su uksele, 
suur Õpetaja . . . 

Mu ümber kohisevad paplid salapäraselt — 
võimsalt, ning all õlipuude pesitsevad sünged 
varjud. Kumab kuu ja pilvi on võidusõidul 
üle taevasameti tikitud hõbedaste tähtiga. 

Tulin oma mugavast kodust, sest öö ei tul-
und õnnistama unega. Uni põgenes mu eest — 
varjud hirmutasid mind. Oo, kui teaksite, kui
das olen rahutu sest saadik, kui nägin teda, 
jumalikku Õpetajat, Jeruusalemma tänavail. 
Ta pilk vaatas mu hinge 
keldritesse — aga seal oli 
pime. 

Tühiseks on jäänud 
mulle kõik ohvriteenistused 
ja ohvrisuits ei tõuse enam 
üles. Mu süda on küntud 
pettumusist ja kahtluste 
oda on puurinud läbi mu 
sisemuse. Olen pettunud 
noist aastaid kestnud vor
midest ja võõraks on läi
nud nad mulle. 

Öö, pane oma kõrv mu 
südame vastu ja kuula, 
kuis seal on alganud tor
mid. Nüüd paisuvad nad 
võimsaks marumühinaks, 
ja valulised oigämised saa
davad neid. Tormid väge
vad raputavad mind ja 
ma värisen — jõuetu ja 
nõrk. 

Tähed, vaadake mu sü
dame põhja ja nähke, et 
seal on hauaöö. Mu hin
ges on öö ja pole valgust. 
Olen kui pime, kes pime
daile peab näitama teed 
kauem. 

Nad ootavad mind jälle hommiku tulles, 
mu õpilased, et neile räägiksin j urn aiateest. 
Kuidas võin ma seda seletada, kui ma ise veel 
pimeduses koban ja otsin valgust. 

Kuid mu süda-väriseb kui püütud linnupo
jal. On nagu peaksin astuma surmateed . . . 

Pean ma paljastama oma hinge ja maha 
heitma vale katted? J a siiski! Ei suuda ma 
kauem taluda seda ja käia öö te id . . . 

Tuuled, kiskuge mu ümbert viimased hilbud, 
nagu sügistormid ja hallad koorivad koltunud 
lehti puilt! 

Alasti ja paljas seisan ma täna ja paljas-

Jeesus ja Nikodemus 

ent ma ei suuda 

tan oma südame haavad valusad, mida pole 
näinud senini inimsilm. 

Oo, suur Õpetaja, Sinu juure tulen ma süda
öötunnil, Su ukse taga koputan ma arglikult 
ja ootan väriseva südamega avamist. Millal 
tuled Sa ja avad ukse mu ees, et ma argusest 
võidetuna ei taanduks?! 

* 
Valge käsi avas ukse. Kuuvalgel näen 

jälle su silmi, mis rahu peegeldab kui järv, 
mis piiratud kuninglikkudest mägedest. J a siis 
on nad kui loojenev päike, kui see vajub met
sade taha. Aga mõnel hetkel sähvivad neis 
välgud inimeste ülbuse ja patu kõueilmas. 

Mida ütlesid Sa mulle: „Teie peate uuesti 
sündima!? Ah, mu mõis
tus ei taipa seda ja mu 
väsinud meeled on nürid. 
Mu selja taga on aastate 
ahelik ja kaduvuse teed, 
mille ääres teetulpadena 
teenivad ristid — seal mu 
vara surmale vaakunud 
õhuliste noorusunistuste 
hauakünkad. Seal püüdeid 
aatelisi ja pettumuste teid. 
Otsimisi ja kobamisi ning 
märkamatult kätte jõud
nud vanadus — aga elu-
tõtt pole ma leidnud. 

„Teie peate ülevalt sün
dima! Mis lihast sündinud, 
see on liha, aga mis vai
mus, see on vaim. Ära 
imesta mitte, et olen sulle 
öelnud: Teie peate ülevalt 
sündima, Teie peate veest 
ja vaimust sündima!" 

Näen Sind kuu vosvo-
ris. Näen, kuid ei mõista 
Sind. Seisan kui laps õpe
taja ees, ja mu näol on vist 
imestav küsimus. Ras

ked mõtted on künnud vagusid mu otsale ja 
mu juuslokkides on hõbedat. Ah seleta mulle! 
Kuidas võib inimene, nagu mina, sündida uuesti? 

„Kuuled sa tuuli, mis oigavad väljas ja pa
nevad hingetult värisema papli, kui karilam-
baid ajab karjane õhtul koju ja ükski neist ei 
jää karjamaale? 

Oled sa näinud Kalilea järvel paadikesi tor
midega heitlevat, kui tuuled tõusid ja lained ker
kisid kui mäed ning kostusid hädahüüded tunni 
märatsevas mühinas, kuid rannal löödi häda-
kella oigavalt? Oled sa näinud Liibanonil tor
mist murtud puid kui langenuid sõjamehi Jee-
riku lagedal ? Aga kas oled sa iialgi mõistnud, 
kust need tuuled tulevad ja kuhu nad lähevad? 
— Oi, Nikodemus, nõnda ka igaüks, kes uuesti 
sündinud! Mõistad sa, et see on salapärane 
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läbielamus, seletamatu, kuid võimas, eluuuen-
dav?! 

Tormid väljas ja sees. Oo, Issand, — nii 
kuulen küll tuule oigeid ukse taga, kuid minu 
südames on tormid vägevamad. Ons needki 
purustavad ja siiski elu uuendavad? 

Jah, nad on alganud sest saadik, kui nägin 
Sind ja kuulsin Su häält. Siis ärkasid nad ja 
ärkas mu uinuv hing. Aga nüüd paisuvad 
metsikuks kohinaks ja ma ei suuda leida rahu! 
Aga hukatus teeb hirmu mulle igaviku silmade 
tardunult vaadates mu otsa . . . 

Kui vaiksel pühapäeva hommikul mängima 
hakkavad templis trumpeedid ja treppidele, 
mida kuldanud ärkav päikene, kogunevad 
kandlemängijad sõrmede õrnalt tõmmates üle 

keelte, sealjuures aga ohvrisuits pühalikult 
taevasinasse tõuseb ja kaob ning rahu — lepitus-
rahu hinge t ä i d a b . . . nii kostuvad Õpetaja sõ
nad templimuusikana, kui ta ütleb: 

„Sest nõnda on Jumal maailma armastanud, 
et Ta oma ainusündinud Poja on annud, et 
ükski, kes temasse usub, ei pea hukka minema, 
vaid igavese elu pärima ." 

Oo, see sõnum on kui inglite laul, mida 
kuulevad sageli pühad surijad pimedast surma-
orust, kui näevad avanevat igaviku kuldseid 
väravaid ja ingleid kutsuvalt käsa viipavat. 
Õnnis naeratus huulil lahkub siis hing läbi iga
viku väravate nägema Issanda palet. 

J a hinges on pühapäeva rahu . . . 
Hiiel 15. VI. 29. P. Sink. 

Oma rahu annan ma teile. 
(Järg.) 

1. septembril 19 . .. 
Ja tahan pimedad saata tee peale, 

mis nemad ei tea, ja neid juhatada tee
radade peale, mis nemad ei tunne, 
ma tahan pimeduse nende ees teha 
valguseks, ja tasaseks, mis kare on. 

Jesaia 42: 16. 
Tulevad meele need ahastuse tunnid mu elus. 

Hing täis lõpmata valu ei leidnud mingit pääse
teed ! Elu ees nii otsata kurb ja surm nii ko
hutav . . . 

Ole tänatud, Jumal, et sa pimeduse mu ees 
valguseks tegid, ja mu kareda elutee tasaseks! 

Ta kannab mind ! Juba ligi kolm kuud tuge-
väil, armastavad kätel kantud. Iga päev on Ta 
uut tahtmist annud Tema järel käia, Tema taht
mist täita, Tema tõdesid uurida. Olgu Ta täna
tud, ainukene inimsoo rahu- ja õnnetooja ! 

17. detsembril 19 . . . . 
Ma kotka tiivul saan kantud 

Üle mässava voogude. 
Ometigi katab maad lumi, peale pori, mis ju 

kaua kestnud. Vaadates lund, mis nii valge, nii 
puhas, nii õrn, tõuseb südames palav igatsus ja 
palve „Pese mind valgemaks kui lumi" üles 
selle poole, kes oli puhas ja patuta. 

Ta on muutmata ja truu, mu sõber ja kuningas. 
Ammugi on lehed puudelt langenud, ja lumi 

katab maad — Ta on mind siiasaadik kannud, 
mind, kord nii trotsijat ja vastupanijat. Kes üt
leb, kui palju kordi veel langevad lehed, kui palju 
kordi veel katab lumi maad enne lõppsihile jõud
mist? Üht aga usun — Tema kannab mind. 
Ei ole mu tee alati roosidega üle külvatud, ei 
ole seal alati päikesepaistet külluses, vaid on ka 
öid, süngeid . . . 

Kui mul Sind ei oleks neil süngeil öödel, kes 
trööstiks siis mind ? Kelle ette puistaksin oma 
mured ? Kui mul Sind ei oleks, kelle juures 
leiaksin siis vaigistust? Aga sina oled mul, ja 
oled mulle kõik, kõik . . . 

27. jaanuaril 19 . . . . 
Kuidas tuiskab ja tormab väljas! Kuidas hu-

lub tuul! Kui oleks hing samasugune! . . . Oo, 
kui hirmus! . . . Aga hing on vait ja rahul . . . 

Keda rahutuse ja rahuldamatuse lained on äh
vardanud matta, see oskab alles õieti hinnata 
rahu. Sellele ei ole ta tihti sõnakõlks ega tüdi
museni kuuldud sõna! 

Mälestused minevikust kerkivad üles. Istu
sin minagi kord pilkajate killas ja ei tunnustanud 
Jumala olemasolemist. Oo, milline muudatus võib 
ometigi ühe inimlapsega sündida ! Ennemalt vaa
tasin pilkavalt ja üleolevalt palvevendade ja 
õdede peale, nüüd on nad mu kallid vennad ja 
õed Kristuses. Ennemalt istusin pilkajate killas, 
nüüd laulan ühes teiste jumalalastega Päästjale au 
ja kiitust! — 

17. aprillil 19 . . . . 
Suur Neljapäev. Uurin hoolega Kristuse kan

natamist igast evangeeliumist. Näen vaimus, kuis 
Ta Keetsemanes kannatab, ahastades, võideldes. 
Vaevahigi langeb kui verepisarad maa peale . . . 
Piinasurm seisab ees, Ta näeb seda vaimus. Üksi 
on Ta . . . Need, kes Teda armastasid, kes pi
did Ta ahastust kergitama oma osavõtuga, need 
on vajunud une hõlma. Üksi pimedas aias, üksi 
oma piinaga, oma valuga . . . Ei ühtki julgus
tavat pilku, ühtki trööstivat sõna armastatud sõp
radelt . . . Kuid siiski mitte üksi 1 Isa, vägev 
Isa, on Temaga. 

— — — Seal, mis see on ? Vaikne Keetse-
mane aed on korraga elavaks saanud. Puude 
vahel vilguvad tuled, need lähenevad. Öövaiku
ses on kuulda samme, paljude inimeste samme. 
Tõrvikute valgel on näha rahvahulka, ülemate 
preestrite ja variseeride sulaseid, sõjaväge — 
kõik relvastatud. Silmis loitvad metsikud tulu
kesed, viha ning rõõmu, käed on valmis haarama, 
siduma. Kuid mis takistab neid täidesaatmast 
nende põlevat tahtmist — Teda kinni võtta? 
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Majesteetlikult seisab Ta oma vaenlaste ees, Ta 
silmad on kui tuleleek. 

— „Keda teie otsite ? " küsib Ta rahulikult. 
— „Jeesust Naatsaretist ," on vastus. 
— „Mina olen s e e ! " 
Roojased südametunnistused ei kannata välja 

seda puhast, armastavat, kuid nii kuninglikku vaa
det . Nad taganevad, nad langevad maha. 

— „Keda Teie otsite ? " kordab Jeesus oma 
küsimust. 

Siis haaravad nad 
Teda, seovad ja sam
muvad võidurõõmsalt 
Temaga välja Keetse-
manest. Vankumata 
sammul läheb Ta nen
dega, vastu piinarik
kale surmale . . . Va-
lukarikas peab tühjen
datama viimse tilgani, 
see on Isa tahtmine. — 

Sind, Valudemees , 
tahan armastada kõi
gest südames t ! — 

4. j u u n i l ! ! » . , , . 
Imeline hea on kõn

dida kevadlooduses 
uue südamega. Ilus 
oled sa, kevad, mu 
kodumaal ! Mis on si
nust ilusam, oo kevad, 
mu kodumaal ? Ja 
õhtuhämaruses pargi 
kruusatud teil jaluta
des, vahel seisatades 
ja lindifde laulu kuula
ma jäädes, eks siis ole 
nii hea ja rahul hin
ges ! — O o , kuis ar
mastan seda pa rk i ! 
Puud, põõsad, lilled, 
rohi, kõiki armastan. 
Sinna olen põgenenud 
kui valukandja . . . 
Seal vaikuses ning 
üksilduses Jumala ligi 
olles rahunevad mee
led ning tunded, on, 
otsekui silitaks keegi õrnalt mu pead, valaks 
õli mu haavusse, sosistaks., mulle troostisõnu. 
Imelik võim on tal, mu pargil, kui võtab ta mind 
oma varju! Need kruusatud teed teaksid küll 
jutustada ühest, kes on kõndinud neil teil nii ra
hulikul sammul, kuid kes on ägedaid lahinguid 
löönud ja võitnud . . . Tüdinud pole ma ikka 
veel neist pargi teedest , millel kõndisin ju siis, 

Öö merel. 
On möödund päev, täis askeldusi, vaeva — 

Käes öö nii sünk ja pilvis taevas 
Ei paista tähti pilve alt. 
Tuul hulub, möirgab hirmsa väega, 
Näib nagu pilve lendaks lainte vaht. 
Jus t õhtu eeli nägin laeva, 
Mil eesmärk ööseks saada sadama. 

Tuul vastu tugev, purjeid vähe, 
Ei edasi saa kiirelt — löövides. 
Kas saabub s a d a m a ? — nii mõtlen, 
Sest lained löövad üle mastide . . . 
Või hukkub ta, kesk koledamat maru 
ja lainte mängu, kuna mehed 
seal märja haua endil leiavad ? 

Nii jälgin laeva, süda hirmul, 
Huul sala palveid sosistab . . . 
Näe — varsti pööris tuul ja heitus, 
Laev kergelt liugleb üle vee, 
Pilv hargneb — taevas jälle särab — 
Ö ö d valgustamas kuldne kuu. 

kui maa oli kaetud lume vaibaga. Mu tähelpa-
nija ja uuriv loodusearmastaja pilk leiab ikka uusi 
üllatusi ja uusi rõõmusid. Siin leian ühe tomin-
gapuu värskes helerohelises lehestikus, järgmine 
kord üllatab ta mind juba õiepungadega, ja siis 
leian ma ta täies õieehtes. Kuid mööduvad päe
vad — leian õied pudenenud olevat, mööduvad 
mõned kuud — leian tomingapuu kirjus ehtes, 
sügisehtes, ja pea langeb viimanegi ehe mulda . . . 

Iga sarnane uus 
H üllatus paneb imetlema 

) Jumala suurepärast 
kätetööd ning pean 

I kordama ikka: „Suur 
oled sa, minu Juma l ! " 

Rõõmsal pilgul 
( v a a t l e n tärkavaid lilli 

väljal ning õrnalt sili-
! t a n mõne tee ääres 

kasvava põõsa väikseid 
õrnu lehekesi. 

I Ei üksi pargi lii-
/ vastel alleedel* vaid 

!

linnas valgeid kivitro-
tuaare mööda majade 

( r i d a d e vahel kõndides, 
kus silm asjata otsib 
pikal teekonnal midagi 

! loodusest , mõnd rohe
list puud või põõsast, 
— jah, ka, linna val
geid t rotuaare mööda 
majade ridade vahel 

I kõndides , heliseb lak-
1 kamata kevade hõiske-
\ laul hinges. — 

Sünk öö sai valgeks, rinnust tõuseb 
Mul kergendatud ohe nüüd, 
Sest merepinnal laine raugeb 
Ning täitub laeva soov ja püüd. 
Pea sadamas — töö järel puhkus, 
Rõõm kurbust ära peletab. 
Võib unusta kõik valu vaeva, 
Orn rahu täidab s ü d a m e ! 

14. XII 29. 

* 

5. septembril !9 . . . 
Maailma rõõmude 

templi mitmevärvilised 
tuled on näha kaugele 
pimedas sügisõhtus, ka 
mulle, misjoniõhtult 
tulles. Ei astu mu jalg 

* üle maailma rõõmude 
Ad. Kempman. | templi läve, kui Hiinas 

langevad inimesed näl
jast nõrkedes tänavaile 
maha. Ei leidu tä

navat mõnes linnas, kus ei näeks mõnda surnuna 
maas, mõnda surmaga heit lemas. Need õnnetud 
inimlapsed, kellel oli ka janunev hing ja kelle 
vaim on igavene! . . . 

Ei astu minu jalg üle maailma rõõmude templi 
läve, ei ole need tuled minule kutseks ega mee
lituseks, kui hukub inimsugu Kristuseta. — 

Sv. 

* 

Veel ei ole hilja koguda „Noorte Elule" uusi 
aastatellimisi. Katsuge see aasta igaüks veel mõni 
uus tellija „Noorte Elule" juure võita. Tellimisi ja 
tellimisraha on kõige parem ikka otse talitusse 

saata postiga, kui pole võimalik ise tuua. Teiste 
kaudu viibivad nad sageli kuud ajad ja võivad ka 
kaotsi minna. 
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Ode Helene. ■2. 

Väikeses, eraldi toakeses valvab õde Helene 
majori voodi juures. Ta peened ja targad näo
jooned on pinguli tõmmatud ja uurivalt kummar
dub ta üle haige surmkahvatu näo. Hoolega 
jälgib ta selle nõrka hingamist. Haige silmad on 
suletud ja piiratud musteist rõngaist. Nüüd just 
algab õde Helenel maadlus surmaga, kes vägise 
haarata tahab majori enda kätesse. Võitleb päeva 
ja öö. Ta on nagu tõeline kangelanna, kes sam
mugi oma lahinguväljalt ei tagane — ja viimaks 
ka võidab. Kahe nädala pärast teatab arst, et 
majoril on kriis möödunud. Kaob palavik. 

Veel üks nädal ja esimest korda võib Helene 
majori ainukest tütart, kaheksaaastast Ilset sisse 
viia, isa juure. Kuid major on uinunud ja õde 
Helene ei tahaks teda äratada. Ta käsib lapsel 
vakka olla. Istudes toolile võtab lapse sülle ja 
hakkab jutustama tallegi Jeesusest. Peagi kuu
lab väike haaravat jutustust, sest keegi ei mõista 
nii ilusalt kui õde Helene jutustada, arvab väike. 
Põnevusega surub end väike Ilse Helene rinna 
najale ja õrnalt suudleb see lapse käharpeakest. 
Just sel hetkel avanevad haige silmad, imestu
sega jälgib ta neid kahte, siis ilmub ta sissevaju
nud, haigusest kurnatud näole rahulik naeratus ja 
ta vajub uuesti kosutavasse, tervisttoovasse unne. 

* * 
*. 

On jällegi sügis. Haigla aed on end ehitanud 
juba kirju sügisrüüsse. Hõisates kui vallatu poi
sike, ajab tuul mööda aeda kollaseid ja punaseid 
lehti ringi, visates neid kõrgele õhku või jälle 
madalale tee peale ja pori lompidesse. Juba kaue
mat aega on ta taeva ühetoonilise halli linikuga 
kaetud ning harva lubavad pilverünkad päikesel 
tulla lagedale. 

Ju kaheksa aastat on sest ajast kui õde He
lene siia haiglasse asus. Nii paljud võlgnevad 
talle oma elu eest seda uuesti omades ainult tema 
truu hoolitsuse tõttu. Ja need haigla seinad teak
sid jutustada, kui nad võiksid, kui palju kordi on 
ta haige voodide ees põlvitades ahastavalt ja här
dalt palunud nende suremata hingede eest. Nii 
paljudele surijaile on ta oma ennastsalgava armas
tusega paradiisi väravad avanud . . . 

Praegu just süüdatakse elekter ja arst, lõpeta
des õhtuse haigete vaatluse sammub ülemõe tuppa, 
et enne kojuminekut jumalaga jätta. Ka õde He
lene on seal, ta kavatseb hommiku varase rongiga 
ära sõita maale talle ülemõe poolt pool vägise 
peale sunnitud kahe nädalisele puhkusele — oma 
väsimusest ja ületöötamisest kosuma. 

Äkki kostub auto mürin. Peagi kantakse raa
mil rasket haiget . . . Uks naisterahvas kes jää
nud õnnetult libisedes tänaval auto alla. 

Arst jäi, et haiget vastu võtta. 
„Ode Helene, olete veel nõus mulle ainult 

täna õhtul abiks olema?" — „Aga muidugi, härra 
doktor" — vastab õde Helene nõusolevalt. 

Võttes mähised ja kõik tarvilise haava sidu
miseks, sammub ta haigetuppa. 

Imeline rahutus valdab teda. Oleks teda keegi 
jälginud, oleks kindlasti see näinud, kuis haige 
nime kuuldes võpatus õde Helene. Kuid keegi 
ei näinud seda . . . 

Samal hetkel ju kantakse haige sisse. Ode 
Helene korraldab haige asetamist. Ta teeb seda 
kõik ruttamata rahulikult — omadus, mis harili
kult teistel õdedel puudub. Ent siiski võib terav 
pilk täna t a s rahutust tabada. Haige on peagi 
voodi asetatud. 

Heledasti on tuba valgustatud. Lambi valgus 
langeb otse verest läbiimbunud riidekattele, mis 
üle haavatu tõmmatud . . . 

Teises voodi otsas seisab õde Helene, ta näib 
surnukahvatu ning ta ilus, valge käsi pigistab 
kõvasti voodi raudpulke. 

Täieline vaikus valitseb toas, kõikide pilgud 
jälgivad arsti liigutusi. Viimaks tõmbab arst katte 
pealt ära. Toast kostub kõikide suust ehmatus
hüüe hirmsast, silmile avanevast pildist — purus
tatud inimesest. 

Hinge kinni pidades kummardub Helene üle 
voodi otsa ja uurib ülestursunud, vere ja poriga 
muutmatuseni moonutatud nägu. Kuid siiski, õde 
Helene tunneb selle kindlasti, täpselt. 

Sõrmed on voodi otsa lahti lasknud ja ta va
jub allasurutud karjega tagaspidi, et vaevalt jõuab 
ta kõrval seisev ülemõde teda toetada. 

„Mulle näib, et sel õel halb on", — ütleb keegi 
sissekandjaist. 

„Ode Helene?" imestab arst. 
Ülemõde ulatades talle vett pärib imestades : 

„Mis sul on, armsam ?" — „Ei midagi, see möö
dub pea" — ja ta püüab enesest jagu saada. 

„Kas saate haige verest puhtaks pesemisega 
korda ? Teil on igatahes kergem käsi kui mul" 
küsib arst. — „ Loodan, hra doktor" — vastab 
Helene ja astub haavatu voodi juure. Haige
talitaja hoiab ta ees kaussi. Pehmelt ja kindlalt 
peseb ta ära hirmsasti moonutatud näolt ja 
peast verd ning pori. Nähtavasti ta on suutnud 
saada enesest võitu. Ta on jällegi samane halas
taja õde keda mitte naljalt ei saa vahetada mõne 
teise õega, arvab arst. 

Vanem õde võtab käärid ja lõikab rebenenud 
riide tükid haavatult. Viimase silmad on nii üles 
tursunud, et raske arusaada, on ta veel mõistuse 
juures või mitte. Arst asub voodi juure, võtab 
haige käe ja küsib: „kas saate aru ise ?" mille 
peale see paistetanud huuli püüab liigutada ja 
esile laseb tulla mingit hädavaevalt kuuldavat 
häält, mis aga kohe saab sisemisest verevoolust 
katkestatud. 

„Ta on täie mõistuse juures!" — „Kui hir
mus!" sosistab ülemõde. Ainult õde Helene näib 
nii ükskõikne täna. Rahulikult, harjunud ette
vaatusega jätkab ta haavade pesemist. 

Tuppa tormab üks kehvalt riietatud vana naiste
rahvas õe Magda saatel, kes ütleb, et kuidagi ei 
saand teda takistada tulemast. Vana naisterahvas 
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seisatab viivuks ja vaatab imestunult jodoformi 
lõhnaga täidetud ruumis ringi. Kuid juba on ta 
haavatu sängi ees. Hirmunult käsa ahastavalt 
ringutades taganeb ta hulgudes: „Mu laps, mu 
laps!" Suure vaevaga suudetakse ta eemale viia 
omast tütrest, kes oli ta ainuke tugi. 

Vanainimene langeb nuttes toolile. Ülemõde 
jälgib ikka kasvava imetlusega õde Helenet. Vii
mast läbistab kerge värin ja ta näole ilmub sünge 
vari; see õrn hing, kes alati on esimene valmis 
teiste trööstimiseks — see vaikib täna. Ta tun
neb hästi inimesi ja talle ei jäänd tähelepanemata 
see sügav hingeline vapustus, mis on viimasel 
tunnil noores hinges liikumas. 

„Kas võite teie mulle nüüd jälle olla abiks ?" 
pöörab arst õde Helene poole, kes akna all sei
res, pimedasse aeda vaatleb. 

„Ei või" — kogeleb ta ja tuikudes väljub toast. 
„Mis sel siis nüüd korraga närvid ülesütlevad?" 

— lausub pahaselt arst. 
„Ei, ta lihtsalt pole terve — vastab ülemõde — 

ma lähen kohe, saadan teile teise õe." Ta läheb 
õdede tuppa ja käsutab üht üles, arsti juure, 
mille peale see aeglaselt ja nähtava vastumeelega 
läheb. 

Hädavaevalt veel suudab minna õde Helene 
oma tuppa. Ta ei keera tuld põlema, vaid sü
dant lõhestavalt nuttes langeb oma voodi ette 
põlvili ja palub, palub ahastavalt selle Issanda 
poole, kes talle alati elus olnud ainsamaks toeks 
ja abiks. 

Ülemõde lähineb talle ja õrnalt pead silitades 
küsib: „Ode Helene, mille pärast sa nutad ?" Ta 
ei vasta, õde mõistab, et see noor aus süda on 
ähvardamas valust lõhkeda ja ta hakkab trööstima 
nagu ainult tema üksi mõistab, omist elukogemu
sist. Viimati ta osavus ja südamlikkus võidavad 
õe Helene. Nuuksamised jäävad vaiksemaks ja 
pisarad veerevad aeglasemalt. 

Viimaks hakkab Helene rääkima. Ta jutustab 
kõik isikule, kes on oma armastusega olnud talle 
kui teiseks emaks, kõik millest ta seni täiesti vai
kinud ja elu raskemail tundidel vaid Issandale 
rääkinud. 

Ja õde kuulab pealt seda kurba, kalgi süda
mete poolt ülekohtuseks ja karmiks tehtud elu
lugu vaikselt, sügavais mõtteis. 

Helene on lõpetanud. Ta tõuseb üles, kee-

Cule ia 
Benjamin Franklin, piksewarda kuulus üles» 

leidja, tuli päris noorelt Londoni, kus tal polnud 
ainustki sõpra, ei penni raha ega isegi mingit tead-
mist teenistusest. 

Ta oli ameti poolest trükitööline ja seda tööd 
otsides juhtis ta oma sammud ühte trükikotta ja 
esitas oma asja. Trükikoja juhataja, uhke mees, 
ütles poisile: 

„Woi nii — Ameerika noormees tööd otsimas! 
No kas mõistate te siis midagi ka trükikunstist? 
Kas oskate laduda?" 

rab tule põlema ja avades ühe laeka ulatab õele 
paar kirja, millest see muu seas järgmist loeb: 

„Ja nii suri teie vana armas emakene, välja 
tõugatuna oma surnud mehe, teie isa majast kal
kide südamete tõttu täielises üksinduses, puudu
ses ja viletsuses. Piir oli ju suletud ja teie olite 
kaugel, ainuke, kellelt oleks saanud ta abi. Need 
inimesed aga, kes nime poolest ta sugulased olid, 
röövisid talt kõik teie viimase kui vara. Priiska-
des, pillavas elus müüsid ka teie isa koha ära ja 
nüüd ei tea ma midagi, kus nad ise praegu vii
bivad, kuuldavasti sõitsid kusagile. Teie emakene 
aga puhkab siin, talle tehtud ülekohtust ja südame
valust murtuna, meie kalmistul . . . Leidsime ta 
liig hilja, et oleks veel ta tervist suutnud päästa!... 
Kuidas kurvastas ta teadmatusest teie üle, kuid 
ühte ta kordas rahulikult — rõõmsana, et Jumal 
siiski elab ja et seal taevas, kuhu ta alati igatses, 
ja kuhu ka teie isa eele läinud, kohtab ta teid 
kindlasti jälle!" . . . liigutatuna ulatas õde Helenele 
kirja tagasi. 

„Või siis need ongi su lapsepõlve kibedaks 
tegijad ja su isalt päritud varanduse röövijad ning 
isegi su ema tapjad! Tunnen sulle kaasa, Helene! 
Ja nüüd kohtled sa neid sarnaselt! . . ." 

Uuesti langes Helene põlvedele, mida ka ülem
õde ei takistanud. Ta teab, et pisarad ja palved 
vaid suudavad hinge valu vähendada. Ta suud
leb veel kord õrnalt Helenet ja peab oma ko
hustuste juure tõttama. 

Ode Helene võitleb palves edasi, et oma tund
mustest, mis nii äkki ta hinge vallutanud, jagu 
saada. Ta teab, et see nii pole õige, kuid ta ei 
suuda praegu, on liig nõrk . . . 

Ent see Issand, kes tuult ja tormi on mässa
val merel vaigistanud ja kes suutis veel ristilgi 
teiste eest Isa paluda — näeb ja mõistab ka õe 
Helene hinge. 

Mida tumedam taevas, seda selgemad tähed ! 
Oleks kui nähtavalt Ta oma truu, abiandva käe 
selle õrna, nõrga inimlapse poole välja sirutanud, 
öeldes: „Tule, mu ustav laps, kes sa alati mind 
usaldanud, ka nüüd tahan ma sulle uut jõudu ja 
troosti anda." Ja õde Helene tunneb, kuis hin
ges on kõik selginemas ja peagi ta suudab juba 
paluda: ,,Anna andeks meie võlad, kui meie an
deks anname oma võlglastele!" . . . 

(Järgneb.) 

inaataJ 
Noor Franklin astus lähedal olewa laduriiuli 

juure ja ladus kõige lühema aja kestel järgmised 
sõnad Johannese ewangeeliumist: „ I a Natanael üt« 
les talle: Kas wõib midagi head tulla Natsaretist? 
Wilippus wastas: Tule ja maata." 

See mõjus nii juhatajale, et ta kohe wõttis F. 
tööle. 

Franklin näitas wälja siin praktiliselt, mis tas 
oli. Samuti peame meie oma tegudega näitama, et 
oleme Jeesuse Kristuse jüngrid. Praktiline ristiusk 
walgustab ja on midagi wäärt. S-h. 
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Kisti alL 
C. martenfi mälestufi iflanaft Ja uueft Iücnemaaft. 

Tõlk. O. W. 11 
Ma waikisin. Esimees kisendas poolteist tundi, wiimaks 

wastasin talle rahulikult: 
„Pilatus ja Heroodes on tänini jäänud inimeste males-

tusse, sest nad tapsio Jeesuse. Ent ta tööd nad ei ole suutnud 
häwitada. Kristus elab täna ininieste iras wäqewamana tui 
siis. Miljonid tunnistawad ta nime. Seks pidid Pilatus ja 
Heroodes kaasa aitama, ja ma iitlen teile: Mulle ei wõi te 
teha enam, kui lubab Jumal, ent too mu wangipõli jutlustab." 

Jälle räägiti mulle wahele: 
„Mril on ju tõendusi, et ei ole tagajärgi, kui tapame teid. 

Oleme tõrwaldanud trrwe rea teie poolehoid>aid, nad waitiivad, 
ja ükski ei pööra end." 

„Iah, armas mees. te siiski ei tea, mis sünnib inimeste 
südameis. Tunnen 3£.=i, keda surmati süüta." 

„Wa!itsus surmab süüta? Nii süüdistate ka nõukogude-
walitlust I Te olete rewolutsiooui wastane!" 

„Ei, kaitsen waid oma ja wendade meenet. Ka mina olen 
walmis surema Jeesuse eest. Need tapetud elawad ja elamud 
igamesti." 

„Teie, kristlastega, teeme puhta töö, seda kinnitan teile. 
Ei ole maailm toonud seni teiega halkama, aga meie saame." 

„ Neero oli mees täis merd ja kättemaksuhimu, ja ta tappis 
tuhandeid, põletas ja wiskas lõmide ette. Ja teie ei ole Neero. 
Meie walitsus on usuliselt waba walit.us, ta tõi meile maba-
duse ja rajades temale ütlen ta nimel, teile ei õnnestu risti-
usku wõila. Wõite häwitada rikkuse, au ja inimese, ent Kris-
tüse ewangeeliumi te ei mõida, ega neid, kes tuuluwad Kristusele." 

Nüüd jäid ta teised komissarid rahutuks ja ütlesid esi-
mehele: 

„Iäta järele, ta on liig häbemata, ja meil on ju küllalt 
matermli. Wastalu ta esitatud küsimusele ja kirjutagu proto-
tollile alla. Peame linuu uuesti puuri panema, seal oodatu ta 
otsust, mis tuleb raske küllalt." 

Edasi küsiti, mille läbi tulid ärkamised. Jutustasin rõõm-
sai meelel omist kogemusist misjonireisel, ja jõudnud kohale, 
kus walitsus andis mulle suure saali, hüppasid uad püsti tui 
üks mees ja hüüdsid: 

„Mis tunnistust wajame weel! Ka malitsuseasutusi on ta 
nõidunud ja oma wõrtu tõmmanud, isegi politsei seisab ta teenis-
tuses, ja kes teab, tui palju sõjawäelasi ta on eksitanud, need 
tõusewad nüüd ühel heal päewal meie wastu. Lühikese ajaga 
on ta tnhandeil nõukogudeelanilel päid pööranud, need lahkasid 
meist ja läksid tema poole. Mis tunnistust me weel wajame?" 

„Ei," ütles esimees, „weel rohkem, peame lindlaks tegema." 
Ja ta küsis: 
„Noh, nüüd wist jutlustate wäga palju?" 
„Iah." wastasin, „nagu ütlesin, mu wangipõli jutlustab. 

Olen saanud teateid, mu eest palutakse, et Issand pehmendaks 
te südame ja et te laseksite mu wabats. Ka wäga muid rõõ
mustas, tui kuulsin, et ju takstümmendtuus hinge tulid mu 
wangipõlwe läbi Kristuse juure. Nad polets tüll niuidu tulnud." 

Siin ta wiskas oma kuue seljast, jooksis edasi tagasi, ei 
teadnud mis öelda. Istusin wanglas — ja sellised tagajärjed! 

..Noh, küll nie teiega walmis saame." 
„Ei iialgi," ütlesiu, „seks puudub teil wõim. Mu tõrwal-

date, mõttes mu elu, ent mis olen jutlustanud, jääb." 
„Iah, me wõtame te elu!" 
„3Bõtte kord need takskümmendkuus hinge, kes pöörasid, ja 

pange nad wanglasse. Siis näete, uendegi läbi pöörab terme 
rida Kristuse poole, ja mida enam te wangistate, seda enam 
inimesi õpib ustuma tõitwõimast Jumalat. Midagi te ei mui 
teha, olete wõimetud Jumala ja nende töö ees, kes leidsid Kris-
tuses igawese elu ja rahu." 

Ta jäi mähe pehmemaks. 
„Eut tatsuge la siin wanglas inimesi pöörata ja omale 

wõita." 
„Ongi tehtud," ütlesin, „ja rõõmustun, et wõin siin ju 

igapaew paluda ja laulda. Ja üks teie kommunistest ta juba 
palub." 

Jälle oli kuri lahti lastud. 
„Kes, kes see on? Te teete kihutustööd I Öelge nimi!" 

„Ma ei ole aruandja. Rääkige temaga, küll saate isegi aru." 
Siis siirdns jutt lastele. 
„Ka lastel te ajasite mõtted segi ja eksitate muidugi ta 

omi lapsi." 
„Minn lapsed on minu lapsed, ja ueid kaswatan jumala-

kartuses. Neid ei anna mina ega la teised usklikud enda juu-
rest ära. Me täname Jumalat, et meil ei tarwitse neid näha 
poolalasti aedade ja teede ääres, me täname, et me tütred ei 
ela niusta tänawelu. Ei me kunagi latta neid manitsemast ja 
õpetamast." 

Esimees ärritus, ja ta püüdis kaua tõendada mulle, nende 
aated olla õiged. Siis palusin luba talt midagi küsida: 

„Ainult laske mul lõpuni rääkida." 
„Iah. wõite!" 
„ffa8 olete enda eluga rahul?" küsisiu. „Kas wõite rahu-

likult magada? Kuidas elate omas kõdub? Küsiksin teilt kõigilt 
neljalt, tas olete oma naistega alati ühes meeles wõi riidlete 
ta? Kuid olge õiglased. Kas lastega läheb nii kui ioowite? 
Kas uad elawad nii tui seisab teie programmis, wõi peate neid 
la taswatama? Kas te teate, kui suur on prostitutsioon linna-
des ja külades? Ja kuidas on lugu lastega? Koormatuna nad 
tulewad maailma, nad wõrinsid wanemaist, kes elasid patnelu, 
uad elawad tanumail ja õpimad halmeimat. Ütelge mulle, las 
leiate sarnast tõsiustlite juures? Kas wõite mulle nimetada ühe 
uskliku maja, kus elatakse selliselt?" 

„Ja, ja, wõime tüll, teame terwe rea." 
„Ei," ütlesin, „need, teda nimetate, on kõlwatu elu pä-

rast kogudusest wälja heidetud. Need on inimesed, kes lätsid 
jumalatartmatute poole ja kel ei ole südametunnistust. Selle-
pärast ei ole neil ta wõimu oma laste üle. Tõsiuskliku wenelase 
juures te ei leia sellist. Oleksid waid wiimased elamas riigis, ei 
wajats me politseid, olets rahu togu riigis." 

„Te riisute lastelt wabaduse ja panete nad puuri. Meie 
seadused on nad wiimaks wabastanud. Lastel on nüüd õigus 
eneste üle otsustada, ja wanemad ei toa neid enam halwasti 
tohelda. Niit sirutab neile teie abits." 

Rääkisime weel lana, kuni walmis protokoll, millele pidin 
alla kirjutama. Kirjutasin waljn surme all: Need ja need laused 
ei masta tõele, ja kirjutan aüa maid sellepärast, et pean. Esi-
mees rebis allakirjutatud protokolli lõhki ja lasi uue malmistada. 
Ka selle ja weel kolmanda ta wistas minema. Siis wiidi mind 
jälle trellide taha. Teised tolm kohtuuittu jäid mõtteis istuma, 
märkasin, et nad olid mu poolt. 

Weel mõneks parmaks jäin oma endisse kongi, siis wiidi 
mind maraste sekta. Halmendati mu olutorda, tahtes mind 
sundida allaandmisele. 

roargafeongis. 
Mu uued toaseltsilised olid wäga toored. Enamus istus 

kas Marguse wõi mõne sarnase kuriteo pärast, ja ta siin wangla-
müüride taga tegid nad oma tööd edasi. Midagi ei olnud neil 
püha, isegi kaaswangide elu. Stseenid, milliseid nägin, olid 
õudsed ja jätsid minusse kustutamata mulje. Mulle tüll ükski 
häda ei teinud, sest ta siin wõitsin nende südamed oma terwituse 
ja osawõtuga nende elust, ja tõik wõtsid mu oma kaitse alla. 
Ühel päewal toodi kongi keegi „tuttaw", kes näis maraste seas 
suur autoriteet. Kuuldes mu hääle, sammus ta mu poole ja 
hüüdis: 

„Kas teie? Kuidas teie siia sattusite?" 
Ta südamlikult raputas mu tatt, ja tui ma ei teadnud, 

kus ta tunneb mu, ta tusis: 
„Eks te ju ole too mees, kes lasi mu wabals Rostowi 

jaamahoones, siis tui «varastasime te tohwrid?" 
..Jah. olen tüll!" 
Näljaajal tulime kord õemehega reisilt, meil oli neli kohw-

rit N.-is oli jaamahoone wäga inimesi täis, ja seal rähma-
tungis, politsei silma all sattusime maraste kätte, kes kiskusid 
me asjad käest ja pagesid. Jooksin ühele neist järele, ta kadus 
loaguui taha, mina ronisin alt läbi ja haarasin nii tõwasti ta 
kraest, et ta ei saanud end liigutada. Waras paluma: 

„Laske mind lahti, tasun teile selle hea. Ja tui te ka ei 
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lase mind wabats, mis kasu sest teil? Ega te asju ometi 
tatte saa!" * 

Nüüd seisis sama waras wanglas mu ees ja ütles: 
„Ni i , ja nüüd wõin teid tänada, Kui satute teise wang-

lasse, tüll siis muretsen, et kurjategijad teile ei tee miskit," 
Ja ta wäga palus mnlt andestamist. Oma lubaduse ta 

pidas kuni elas, sest wangidel on salajane ühendus üksteisega 
ja teated saadetakse seltsilisile edasi. Kuidas nad nii teemad, 
ma ci tea, igatahes neil õnnestub. 

Kohtamine tolle margaga polnnd küll asjata. 
Kongis olid meel kats maimuliktn ja üks llüstlane (orto> 

dotskirikus laialttuntnd sekti poolehoidja). Neid pahandas mu 
jutlemine wangidega. Eriti muutus mn waenlaseks kloostriülem, 

„Waimul i lu le löödi rusikana lõua a l l a . . . " 

kes salaja püüdis wargaid mu wastu üles kihutada. Ent mis 
inimene külmab, seda ta lõikab. Viis ta soomis mulle, tabas 
teda ennast. Mul õnnestus toiduainetega ta uue testamendi 
saada. Sealt lugesin ja seletasin wangidcle igapäeiu ühe peatüki. 
Muuk rääkis mastu, kus mõis, ent see pahandas mn sõpru, 
margaid. tthel õhtul märkasin salajasi ettemaUnistusi, Warsti 
heitfiu magama ja uinusin. Äkki äratas imelik kolin mu. lits 
wangidest simuleeris nõdrameelset, mässas ja karjus, sülitas ja 
läks asemete juure ning wedas mänge wälja. Ta tõi ka onn 
seltsilisi, et mitte tahtlust äratada. Wiimaks tuli ta maimuliku 
ja tlüstlase juure ja kandis nad naridelt. Möirgama! häälel 
käsutas ta neid lahti riietuma. Teised mängid seltsisid temaga. 
Siis ta tarjns: 

„Sa «varastasid mu püksid, sa warastasid mu särgi, auna 
siial" Teised mõtsid osa julmast mängust. Kes keeldus käsku 
täitmast, sai halastamatult lüüa. Vaimulikke kästi laulda, ja 
ei teinud nad oma tööd hästi küllalt, löödi neil lõua alla. 
Kolmehääleline „Inmal, halasta" kõlas läbi ruumi, Weel pidid 
nad igaühe eest paluma, hüppama ja tantsima. 

Kahju hakkas mul maiinulitcst, ent ma ei tohtinud liigutada. 
Neil lasti weel teha, uagu matalsid uad lapsi, ristilsid, andes-
taksid patte, kuulaksid pihtimist, ja mis halwasti tehtud, lasti 
korrata. 

Ühel päemai toodi meie kougi kommunist, kes wõttis G.P. U. 
kantseleis osa mn üleknnlamisest, ja mõne aja pärast ilmus ka 
teine. Küsisin, mis see pidi tähendama, ja nad ütlesid: 

«Tegime, mis wõisime, teie mabastamiiel^, tõnelrsime teist 
komisjonis, ja nii sattusime tahtluste alla." 

Meil oli siis nüüd kongis juba neli kommunisti, ent iga> 
üks neist mõis jääda maid mõneks tuuuiks, sest suur oli hädaoht 
neile, margad ei heitnud armu enda maenlasile. Pidin ühel 
päewal kaasa elama hirmsa tõenduse sest. 

Meie ruumis istus parajasti tasat, kes olnud X.4§ küla-
manemaks, kui tapeti seal hulk elanitke. Toodi teine kasak sa-
mast külast. Ta tundis tohe mehe, tes süüdi hirmutöös, tci 
antuid äia kii lae lau itke. Seda jutustas ta mulle taia, läks siis 
ja rääkis sama ka maugidele. Ohtu! läks üks wangidest kom-
mnrnsti juure ja kisendas: 

„Miks sa mu ära andsid?" 
See waatas talle imestanult otsa ja sõnas: 
„Ma ei tunnegi sind!" 
...fliiidas," ütles wang, „sa ei tnnne mind? Sa andsid mu 

ära ja ei tea seda?" 
Ja teine tuli ja ütles: 
„Sa andsid mn ära," ja tolmas hüüdis! 
„Einu pärast tapeti mu sugulased." 
Nii nad mõtlesid lihtsalt süüdistusi. Kasak kaitses end ja 

jäi ägedaks. Siis lükati teda, ta tahtis wastu hatata, ent asjata. 
Mn ase oli hoowipoolse akna ääres. Mind tundsid peaaegu 

kõik wangllls, olin ju wiibinud mitmes kongis. Õhtul koputati 
tasa atuale: 

«Seltsimees, on teil kirja, wõiksin ta edasi toimetada?" 
Pimedas nägin marju, punawäelane seisis trellide ees. Ei 

usaldanud ta küsimust õieti. Peitus siin uus lõks? Aralt 
mõtsiu paberi ja pliiatsi, mis ta mulle ulatas, kirjutasin mõne 
rea ja andsin talle. Ja maata, ta tõi mustuse. Nüüd kirjutasin 
sageli kirje ja saiu tõendusi nende päralejõudmisest. Milline 
suur rõõm mulle, tui tulid teated toduseilt ja teisilt usklikelt! 

RööiDlifeoopas. 
Tanumail ruttasid inimesed. Liigmuretuid hoiatasid tram-

mikellad. Ja mind — mangi — ajasid kolm paljastatud mõõ-
gagu punamäelast läbi waba, kihawa linnaelu. Lapsed jooksid 
me taga, näitasid sõrmega minule ja pilkasid. Kandsin waewaga 
oma wäitest timpu. Jõudsime turuplatsile, kus walitses kirju 
elu ja askeldamine. Siin triiskasid ja naersid naised ja tüdru-
lud, seljas kirjud kuued ja tikitud pluusid, pearätt kukla tuha 
sõlme seotud. — seal seisid habemes talunikud ning tõid aegla-
selt mune ja wõid õlgede uit nähtumale. Teenijadtüdrukud ja 
lihtsad töölisnaised tingisid agaralt juudipoodide ees, kus oli 
müügil kõike ja kõike, heeringaid ja seepi kingapaelu ja nööpe, 
pitsi ja siidit. Kõik karjusid, uacrsid ja sõimasid läbisegi. Mul 
rõhus kott õla, jalad nõrkesid, pikk wangistuseaeg oli teinud mu 
jõuetuks. Ent häda, kui harmenestd mu sammud. Toorelt tõu» 
kasid siis punawäelased mind edasi. 

Kummalised mõtted tõusid mu südames, kui talututi mind 
tui kurjategijat läbi rahwamassi. Möödaminejad jäid seisma, 
waatasid ja raputasid päid. Kaastundlikud turunaised tõstsid 
ähmardama käe puuamäelaste poole ja miskasid mulle kurte ja 
leiba, milliseid ma ei tohtinud aga üles tõsta. Vandesõnad 
kostusid me taga, mõned naised jooksid juure ja surusid mulle 
lätte midagi endi kaubast. Wiimaks mul tundus, et on 
möödas jn tunnid, ehkki olime käinud maid seitse kilomeetrit, — 
kerkis kauguses, eemal lahkeist, ilusaist ma just ähwardaw wiie> 
kordne sünge ehitis. Teda piiras tõrge kimimüür, milles maid 
üksainus suur märum. Süsimusta, õõnsa looljasilmana püüdsid 
lugematud wäilsed ukuad näha uusi ohmreid. Eut tolle sünge 
ehitise kohal naeris sinine taewas. Kahel pool teel seisid kased, 
kaetud õrna, lõhnama looriga ju kiigutasid tusases mängus omi 
liikuwaid okse. Linnud siristasid õhus. tuid katusel surusid-
õrnalt peukeied üksteise mustu. Hingasin sügawalt, fügawalt 
puhast õhku, mis puudunud mul nii laua, ja lasin wabuduse» 
molul tungida mu südamesse, enne tui awaneb haigutam wangla» 
suu ja rõhub mabaduse raudne soomus. 

Müramas leidsin palju saatuseosalisi, samuti äraaetud, sa» 
mus hallitusest haisemas maugiriietuses, tõtt seljas, näol siiga-
mad tannatusewarjud. Wõti ragises, awanes wäraw, sisse lasti 
itta maid üls lorraga. Meie teised ootajad lebasime teeäärses 
rohus ja puhkasime mähe, kuni raudne käsi sirutas ta meie 
järele, haaras meid. 
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Eshatoloogiline mõte. 
D. H. Matson. 

I n d i a s ' 
on eshatoloogiline mõte aegade vältel kogenud suuri 
muudatusi . Varematel aegadel, Veeda-ajal, valitses ette
kujutus, et surres raputab selle ning, kes elanud maa
peal vooruslikult ja täitnud täpselt usulisi eeskirju, kõik 
ebatäiuslikuse ja poolikuse maha ja tuleb jumalate ligi-
lähedusse. Seal on olemas kõik mönusused, mis maa-
pealgi — isegi suguelunaudingud. Kuidas kujuneb kel
legi käekäik teine pool surma vete, oleneb üksi jumalaist. 
Nemad määravad, nemad viivad, seepärast tarvis võita 
nende heataht. Eshatoloogilised kujutelmid on üldse 
puudulikud. Tasumõiste ja põrgukujutelmid nõrgad, 
ülestõusmise ja maailmalõpu kujutelmid puuduvad. Ka 
b r a h m a n i s on eshatoloogilised kujutelmid ühekülgsed. 
Piiblis seisab, et Jumal luues alguses taeva ja maa, iga 
päevatöö lõppedes vaatas sellele, mis loodud oli, ja see 
oli väga hea. Looming on jumaliku tarkuse ja jõu väl
jendus. Indias hoopis teisiti. Jumal ei ole isik, kes mi
dagi looks ettekavatsetult, vaid on ainult vaim, üldvaim, 
ürgolemine, kes ei loo ega tegutse. Nähtav maailm on 
ainult mingi väljavoolavus nimetust jumalusest, on alg-
olemise, ühtluse kil lunemine. Paljus ja paljundus on 
seetõttu kurjast, on õnnetus. Brahmanismi ideaal on — 
tagasipöörang algolemisse, ühtesulamine sellesse. Mida 
kauem vältab maine elu, seda rohkem paljundub ja hal
veneb. Mida vaga hindu ootab, ei ole uus taevas ega 
uus maa, ega Jumalat palgest palgesse nägemine, vaid 
üksikelu lakkamine, loobumus kõigest, mis suhtub ka
duvuse külge, kõigest, mis kuidagi vastab arusaamisele 
ainelisest elust või tuletab meele indiviidi või tahet. Õnd
sus algab — k u i m i n d e n a m e i o l e i s i k u n a , 
kui ei ole enam üksikuid veetilke, ei ole enam killusta
tud ega lõhkikistud olekut, vaid lahutamata tervik, iga
vene ookean segamatus rahus. Nagu öeldud, on brah
manismi järgi maailm alalises halvenemises. Iselaadiline 
on nende aegade jaotus 4 maailmajärku või iga. 

1. K r i t a j u g a — vältas 4800 jumala-aastat (1 ju-
malapäev- 1 inimeste-aasta). See oli kuldne aegjärk. 
Siis loodi kõik, mis aga olemas on. Jumalad ja inime
sed elasid tumestamatus kooskõlas. Kohustusi täideti 
täpselt. Kurje vaimusid ei olnud siis veel. Maa kandis 
vilja harimata ja külvamata, paljalt inimeste soovil — 
nende õiguse ja kainuse pärast. ' Mida inimene iial soo
vis, seda andis talle maa. Haiguste ja vanaduse nõrkusi 
siis ei tuntud. 

2. Sellele järgnes T r e t a - j u g a . See vältas 3600 
jumala-aastat. See on kolmsuse aegjärk. Siis_ hakati 
ohvrima ja väliseid jumalateenistusi pidama. Õigus ja 
jumalik tunnetus vähenes ühe neljandiku võrra. Ini
mesed hakkasid nähtavaid asju austama ja sellest kasu 
ja tasu otsima oma vagaduse eest. 

3. D r a p a r a - j u g a — 2400 jumala-aastat. Selles 
vähenes õigus ja kasvas ülekohus ühe veerandi võrra, 
nõnda et algõigusest ja rahust jäi ainult järele pool. Õi
gust ja ülekohut on maailmas nüüd ühtepalju. Jumala
teenistuse kombed paljunevad ja saavad mitmekesiseks. 
Inimesed ohvrivad innukalt. Onnetusejuhused sagenevad. 
Askeldused kasvavad. 

4. K a 1 i > j u g a , meie praegune aegjärk, vältab 
1200 jumala-aastat. Õigus on kiirelt k o k k u kuivamas. 
Sellest on järel veel üks veerand ja varsti ei ole sedagi 
enam. Õiguse teod jäetakse hooletusse. Veedade ees
kirju ei täideta enam täpselt. Inimesed saavad järjest 
kur jemaks ja vihasemaks. Õnnetuste arv tõuseb alatasa. 
Inimesed on arad ja kart l ikud. Üle maailma käivad kõik
sugu nuhtlused. Kõik on lagunemas ja hävinemas. Maa
ilm on väsinud olemast. Ta eluiga lõpeb. Uskliku krist
lase troost on ülestõusmine. Vagale hindule oleks üles
tõusmine kõige koledam, mida aga enesele võib ette-
kujutada. Jäl lesünd on nuhtlus. Õnnis, kellel ei ole 
enam tarvis sündida. Brahmanismi usulistes raamatuis 
on täpselt kindlaks määratud, missuguse järelduse üks 
või teine eksitus enesega toob, missuguse patu pärast 

peab sündima linnuna ja missuguse pärast roomajana 
või hiirena või konnana, ja missuguse pärast inimesena, 
mehena või naisena jne. Raskem nuhtlus on — inime
sed saavad dämoniteks. See ongi siis tõeline põrgu, kus 
õelaid palju koos. Aga ise ei ole igavene. Sealtki võib 
veel vabaks saada — vooruste abil. Mitte korraga, vaid 
vähehaaval. Mitte keegi jumal ei päästa sind, vaid iga
üks aitab ennast. Alumine põrgu sumiseb ja kihiseb ja 
sahiseb ussest, kärbseist konnest ja igasugu jälkeist pu
tukaist ja roomajaist. — Isegi jumalad võivad langeda — 
ja õige sügavale. 

Mõne brahmanismi filosoofilise süsteemi järgi, eriti 
Waischesika järgi, on aine igavene, mitte kellegist loo
dud. Saatuse, ühe meile tundmatu jõu, tahtel liigub ra
hutult, ja too aatomide närviline Iiikumine-askeldamine 
on põhjustanud meie maailma ja kõik elu ja eluolendid. 
J a seo rahmib ja rassib plaanitult, kuni laguneb ja hävi
neb, kaotab oma kuju. __ (Seda vaadet kohtame mujalgi : 
võitlust vormi pärast). Ühe maailma lagunemine kutsub 
jälle esile ühe uue, ja nõnda lõpmatuseni. Ei ole maa
ilmalõppu ega ülestõusmist, on vaid aatomide segu, kokku-
saatvus uues koosseisus. 

B u d d i s m jagab suurelt brahmanismi eluvaatlust. 
Temagi õpetab, et eriolemasolu, üksikelu on kurjast, maine 
elu on ainult kujutelm, unenägu, varjuelu, ilma tõelisu
seta, illusioon, pettepilt või midagi selletaolist. Arvad, et 
see midagi on, aga see on paljas näivus. Vabaneda on 
tarvis sellest ja süveneda nägematusse ellu. Vabaneda 
tarvis jällesündide võimalustest. Vahe brahmanismi ja 
buddismi vahel seisab peamiselt selles: brahmanism õpe
tab, vabanedes ainelisest elust läheb hing tagasi üld-
vaimusse, braamasse, nagu tilk ookeani. Buddism aga 
õpetab : puhta h ing ei tule braamasse, vaid nirvanasse. 
Õelate ja mittepuhtade löppsaatusest hoolib vähe. Mida 
kujutab siis nirvaana? Kõigepealt tahte kustumine eluks, 
olgu see maises või mõnes teises elus. Karma on lakka-
nud olemast. Midagi ei ole enam, mis võiks jälle sün
dida. Nirvaana tähendab sõna-sõnalt: ärakustutatud, 
väljapuhutud, nagu tuleleek tuulest väljapuhutud, ärakus
tunud, nagu kustub tuli kui põletisaine otsas. Buddistid 
ise ütlevad: „südame ja vaimu seisukord, kui r ippumine 
elu küljes ehk isekas ihalemine on kustunud, sellega 
ühes iga kire, iga soov, kartus, kuri tahtmine, kõik valu. 
See on segamatu rahuseisukord, ühenduses tumestamatu 
kindlusega, et lunastus on saavutatud — seisukord sõnul 
kirjeldamatu. Ainult see teab, mis nirvaana on, kes ise 
seda läbielanud." 

Teises mõttes on nirvaana isiku täielik labastus. 
Midagi ei ole enam, mis tuletaks meele isiklikku eksis
tentsi. — Mida Budda ise kujutas nirvaana all, on raske 
öelda, ja meie ei lasku selle harutamisse. Mulle näib, 
et seda ei teadnud ta isegi. Kas hing oleleb mingil näol 
edasi, sellesse ei lange pearaskus, vaid millegisse muusse : 
täielik ükskõiksus, affektest ja soovest vaba seisukord. 
See on buddismi summum bonum. Kõik muu on kõr-
väline asi. 

Pärastisel buddismil on vähe ühist Sankjamuni omaga. 
Meieaja buddismi nirvaana tuletab palju muhameedlaste 
paradiisi või õndsate asupaika meele. Budda eshatoloo-
gias puudusid põrgu ja maailmalõpp. Pärast loodi ka 
põrgu ja taevas. Põrgupiinad on õieti valurikkad. Õe
laid lõigatakse vahetult teravate nugadega, jahvatatakse 
veskikivide vahel, keedetakse keevas õlis; nad peavad 
allaneelama tuliseid kuule jne. Pärastises buddismis figu
reerivad ka maailma-vapustused otsatus järjekorras. Kui 
üks maailmaiga (kalpa) möödas, hävineb maailm, kõige-
sagedamine tule läbi. Kaheksmas kord vee läbi, 04 kord 
tuule läbi jne. Igast maailma hukkumises t antakse 100000 
aastat varemalt teada. Seda teeb üks Deva, kes taevast 
maha tuleb ja inimestele kuulutab, et nad meelt paran
daksid ja võiksid tulla seisukorda, mis väljaspool häda
ohtusid, väljaspool maailma-vapustusi. Üks kalpa vältab 
ütlemata kaua. 

(Järgneb.) 
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Km wennad ühenduseks Kätt armsalt anname, 
Meil armastus on kaljuks Kus peal me seisame. Üks 
sõna on meid köitnud. Üht lippu kanname Ja Talle 
weres leidnud Üht ehet oleme. 

Meil kindel usupõhi. Las' ilm küll Pilgata, Meid 
Jumalast ei tohi Ta siiski lahuta. Kui lahingusse 
lähme, On ta meil kaitsejaks Ja wõitluses ta nimi 
Saab ikka kuulsamaks. 

Nüüd kindlast ühte hoidkem, Sest aeg laeb kurje» 
maks Ja ühel meelel hüüdkem: „Me jääme usta» 
waks!" Küll siis, kui ilm laeb hukka, Weel saame 
näha seal, Et usk jääb kindlast seisma Si in risti 
kalju peal! 

Waata, kuidas wõtwad ühte heita Ristiwõitjad 
ilmas hulgaui, Püüdwad paturiiki ära wõita, Surra 
ka, kui Jumal tahab nii. 

K o o r : Astuge wõitjate hulgad Ristilippu 
tõstes, Hingewaenlast wõites, Wahwasti Iee» 
sufe järel', Kui ta wõitlus raske on I Edasi 
wõitjate hulgad, Uue jõuga sõtta. Surmast 
hoolimata; Ulewal õndsate nigis Ootab kallis 
wõidukroon. 

Waat', kuis noorte wõitlejate wägi Astub julgest', 
sõjariistad käes, Hirmsa põrgu Koljatile ligi, Wõi> 
dab teda Eluwürsti wäes. 

Olgu lahing kuigi pikk ja äge, Turtsugu ka saa» 
tan hirmsasti, Hoidke ühte, wõitke ära tige, Lööge 
tõewaenlast täiesti. 

Üks kindel linn ja warjnpaik On meie Jumal 
taewas, Ta hoiab meid kui kilp ja mõõk, Ta aitab 
kõiges waewas. Küll wana waenlane On wäga wi> 
hane. Suur wägi, kamalus On tema tugewus: Ei 
ole tema sarnast. 

Ei aita meie nõu ja töö. See on küll pea lõpnud. 
Üks mees on wõitlemisele Mei l ' Isast avpi tulnud, 
Kas tunned seda meest? Ta nimi: Jeesus Krist, 
See Issand suurest wäest, See ainus Jumal tõest I 
Wõit talle peab jääma! 

Eks meile sõna seisma jää, Ehk turtsugu nad 
wihast? Ei Ieesu kirik hukka läe. Mis alustud ta 
Maimust. Kui wõtwad meie käest Au, ihu, last ja 
naist; Et mingu igawest! Ei saa nad kasu sest, Ta 
riik peab meile jääma! 

4. 

Jeesus, oh aita, et wõimust wõin saada, Katsu, 
kui pimedus kipub ma peal', Püüab mind petta ja 
kahju mull' teha! Jõuetu pole nüüd põrgu selts weel: 
Kurat mind kawalast kiusata nõuab, Kurwasta, fõe> 
luda, rikkuda püüab. 

Jeesus, oh aita, et wõideldes wõidan, Kuni mind 
ehitab wõimuse kroon; Siis ma sind kummardan, 
tänan ja kiidan, Alati kütusekulusid toon. Seal, kus 
su nimi saab kiidetud järgest, Ilmsiks su wägi on saa-
nud nii rohkest. 

Tähelepanu! 
Innukamale tööle õhutamiseks „Noorte Elu" lewita» 

mifes ja aasta tellimiste kogumises oleme otsustanud 
jagada järgmisi waewatasusid. 

1. Need, kes koguwad wähemalt 5 aasta tellimist, 
saawad omale ühe „Noorte Elu" aastakäigu eelmisist 
aastaist, millist ise soowiwad. See ou wäga tähtis 
eraldi neile, kes on hiljem hakanud „Noorte Elu" luge» 
jaks ja see tõttu puuduwad eelmised wanemad aasta» 
käigud. Nii siis iga 5 aastatellimise pealt on wõima-
lik saada 1 end. aastakäik. 

2. Nende wahel, kes koguwad wähemalt 10 a. tel» 

limist, loositakse 3-kl. priipilet Riiga rajariikide konwe» 
rentsile 29. juulist 2. augustini. 

Kui korjab sama isik mitukümmend tellimist, saab 
ta iga 10 tellimisega uue wõidu wõimaluse. 

Mõlemil juhusel wõetakse arwesse ainult need tel» 
Ümiseb, mis kohe makstakse. 

Tellimiste saatjaid palume ära märkida oma nimi 
ja aadress. 

Agente, „Noorte Elu" lewitajaid ja tellijaid, kellel 
weel tasumata eelmise aasta armeid, palume teha seda 
kiiremas korras. 

Väljaandja: Eesti Usklikkude Noorte C. E. liit. 
Vastutav toimetaja: P. Sink . Toimetuse aadiess: Tallinna, Koidu t. nr. 68b—6. 2200 
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pr. M. Sachar ias . | 
© Tellimsed palun ära anda: Tallinnas, Willardi tänaw 
g nr. 3—10 (Hoowis). 
© Terwitades w. G. H e n n y . 
© 

§ Usklik 
<? hambaarst 
<? P l o m b e e r i m . k u n s t i , h a m m a s t e pa randamine . 

(? Vas tuvõ tm ine 11—1 j a 4 — 6 . 

<? - - - - - - - - - - Lai t. 7—3. 
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K.-Ü. „Külvaja" trükk, Keilas. 
Hind 15 senti. 


